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1 Kiirjuhend

1-1. Õhukonditsioneer

1-2. Õhk-vesi soojuspump

Põhikasutus
Kliimaseadme käivitamine/seiskamine „Käivitamine/seiskamine“ (P.20)

Seadetemperatuuri muutmine „Õhk-vesi soojuspumba sätete muutmine 
(Seadetemperatuur, Töörežiim, 
Ventilaatori kiirus ja Rest)“ (P.23)

Kasutusrežiimi muutmine (jahutus, soojendus, automaatne, 
kuivatus või ventilaator)

„Õhk-vesi soojuspumba sätete muutmine 
(Seadetemperatuur, Töörežiim, 
Ventilaatori kiirus ja Rest)“ (P.23)

Erikasutus Kasutage järgmisi funktsioone vastavalt vajadusele.

Töö alustamise/seiskamise reserveerimine „Töögraafiku seadmine“ (P.24)

Filtri märgi tühistamine filtri puhastamise järel „Kasutamine pärast filtri puhastamist (Filter 
Sign Reset)“ (P.48)

Õhk-õhk soojusvaheti kasutamine „Ventilatsioonifunktsiooni, 
ventilatsioonirežiimi ja ventilaatori kiiruse 
seadmine (Ventilation)“ (P.49)

Energiasäästu seadistused „Kliimaseadme väljundi piiramine (Energy 
saving operation)“ (P.51)

Kohaliku kaugjuhtimispuldi töö piiramine „Kohaliku kaugjuhtimispuldi lukustamine 
(Key lock)“ (P.52)

Põhikasutus
Õhk-vesi soojuspumba töö alustamine/peatamine „Käivitamine/seiskamine“ (P.35)

Seadetemperatuuri muutmine „Õhk-vesi soojuspumba sätete muutmine 
(Seadetemperatuur, Töörežiim)“ (P.38)

Kasutusrežiimi muutmine (jahutus, soojendus) „Õhk-vesi soojuspumba sätete muutmine 
(Seadetemperatuur, Töörežiim)“ (P.38)

Erikasutus Kasutage järgmisi funktsioone vastavalt vajadusele.

Töö alustamise/seiskamise reserveerimine „Töögraafiku seadmine“ (P.39)

Kohaliku kaugjuhtimispuldi töö piiramine „Kohaliku kaugjuhtimispuldi lukustamine 
(Key lock)“ (P.52)
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2 Ettevaatusabinõud
Selles jaotises selgitatakse ettevaatusabinõusid, mida teil tuleb järgida kasutaja ja teiste inimeste kahjustamise ning varalise 
kahju vältimiseks.
„Kuva kirjeldus“ selgitab seadme võimalikust väärkasutusest põhjustatud kahjustuse või kahju astme klassifikatsiooni, „Sümboli 
kirjeldus“ näitab sümbolite tähendusi.

Ettevaatusabinõud paigaldamisel

Ettevaatusabinõud kasutamisel

Ettevaatusabinõud ümberpaigutamisel/parandamisel

Kuva kirjeldus Sümboli kirjeldus

HOIATUS
Näitab „Sisu, mis võib vale 
käsitsemise korral põhjustada 
eeldatavasti kasutaja surma või tõsise 
vigastuse (*1)“.

 tähistab keelatud tegevusi. Konkreetselt 
keelatud sisu on näidatud vastava pildi ja/või teksti 
abil sümbolis või selle läheduses.

ETTEVAATUST
Näitab „Sisu, mis võib vale 
käsitsemise korral eeldatavasti 
põhjustada kasutaja kergemat 
vigastust (*2) või varalist kahju (*3)“.

 tähistab juhiseid, mida tuleb järgida. Tegelik 
juhiste sisu on näidatud vastava pildi ja/või teksti 
abil sümbolis või selle läheduses.

* 1: Tõsine vigastus viitab püsivatele järelmõjudele, nagu pimedus, vigastus, põletused (kõrgetemperatuuriline/madalatemperatuuriline), 
elektrilöök, luumurd või mürgistus jms ning haiglaravi/pikaajalist ambulatoorset ravi nõudvatele vigastustele.

* 2: Kerge vigastus tähendab vigastusi, põletusi või elektrilööke jms, mis ei nõua haiglaravi ega pikaajalist ambulatoorset ravi.
* 3: Varaline kahju viitab majade, kodutarvete, kariloomade või lemmikloomadega jms seotud ulatuslikule kahjule.

HOIATUS

Nõudke 
paigaldamist

Paluge paigaldustöö teostada edasimüüjal, 
kellelt te antud seadme ostsite, või vastaval 
spetsialistil.
Paigaldamine nõuab spetsiaalseid tehnilisi 
oskusi.
Kui üritate paigaldustöö ise teostada ja teete 
seda valesti, võib see põhjustada tulekahju, 
elektrilöögi või vigastuse.

Kasutage 
ettenähtud 

tooteid

Kasutage selleks ette nähtud TOSHIBA 
kliimaseadet.
Palun kasutage selleks ette nähtud TOSHIBA 
kliimaseadet. Mitteettenähtud toodete 
kasutamine võib põhjustada tulekahju, 
elektrilöögi või veelekke. Samuti paluge 
paigaldustöö teostada spetsialistil.

Keelatud

Ärge käsitsege lüliteid märgade kätega.
See võib põhjustada elektrilöögi või tõrke.

Keelatud

Vältige keskjuhtseadme märjaks saamist.
Vaadake ette, et keskjuhtseade märjaks ei 
saaks.
See võib põhjustada tulekahju, elektrilöögi või 
tõrke.

Kohustuslik

Mistahes ebanormaalsuste (kõrbelõhn jms) 
ilmnemisel lülitage toide välja.
Kasutamise jätkamine võib põhjustada 
tulekahju või elektrilöögi.
Pöörduge edasimüüja poole, kellelt toote 
ostsite.

Kohustuslik

Ärge kasutage ettenähtud mudelist erinevat 
toiteallikat.
Ettenähtud mudelist erineva toiteallika 
kasutamine võib põhjustada tulekahju või tõrke.
Palun kasutage vahelduvvoolu 220–240 V.

Keelatud

Mitte ümber kujundada.
See võib põhjustada tulekahju või elektrilöögi.

Nõuda

Parandamiseks pöörduge edasimüüja 
poole, kellelt toote ostsite.
Vigane parandamine võib põhjustada tulekahju 
või elektrilöögi.

Nõudke 
ümberpaigutamist

Kliimaseadme ümberpaigutamiseks ja 
ümberpaigaldamiseks pöörduge vastava 
spetsialisti või edasimüüja poole, kellelt 
seadme ostsite.
Vigane paigaldamine võib põhjustada 
tulekahju, elektrilöögi või vigastuse.
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Ettevaatusabinõud paigaldamisel

Ettevaatusabinõud kasutamisel

ETTEVAATUST

Kontrollige 
paigalduskohta

Ärge paigaldage kõrge niiskuse- või 
vibratsioonitasemega kohtadesse.
See võib põhjustada tõrke.

Kontrollige 
paigalduskohta

Ärge paigaldage otsese päikesevalguse alla 
või soojusallikate lähedusse.
See võib põhjustada tõrke.

Kontrollige 
paigalduskohta

Ärge paigaldage müra tekitavates kohtades.
See võib põhjustada tööhäireid.

Kontrollige 
paigalduskohta

Ärge paigaldage antud toodet kohas, kus 
võib lekkida põlevat gaasi.
Gaasi lekkimine ja toote ümber kogunemine 
võib põhjustada tulekahju.

Kontrollige 
paigalduskohta

Ärge kasutage seda seadet kohtades, kus 
võib viibida lapsi.

Keelatud

Ärge laske tootel kukkuda ja hoidke seda 
tugevate löökide eest.
See võib põhjustada tõrke.

Mistahes 
ebanormaalsuste 

ilmnemisel 
lülitage toide välja

Toote talitlushäirete korral lülitage välja 
algtoiteallikas ning pöörduge seejärel 
edasimüüja poole, kellelt toote ostsite.
Kasutamise jätkamine ebanormaalsuse korral 
võib põhjustada tulekahju või elektrilöögi.

Juhised

Puhastamisel ja kontrollimisel lülitage välja 
maanduse lekkekaitse lüliti.
Selle nõude eiramine võib põhjustada 
vigastuse.



Central remote controller Kasutusjuhend
3 Enne kasutamist

Antud seade võimaldab järgmiste süsteemi konfiguratsioonide juhtimist.

• Juhtimine on võimalik kolme erineva üksuse kaupa: Kõik, Tsoon ja Seade. 
• Juhtida on võimalik kuni 10 tsooni. 
• Juhtida on võimalik kuni 64 seadet (õhukonditsioneerid ja muud seadmed). 
• Muud seadmed: seade, mille seadetemperatuuri ja töörežiimi ei ole võimalik juhtide ega jälgida. 

Põhiseadmete hulka kuuluvad valgusseaded, Õhk-õhk soojusvaheti ja ventilaator.

Süsteemi konfiguratsioonid

Tsoon 1

Central remote controller

10 tsooni kokku kuni 64 mooduligaKõik
Kõikide kliimaseadmete korraga 
seadmine.

Seade
Üksikute kliimaseadmete eraldi 
seadmine.

Tsoon
Kõik kliimaseadmed või muud 
seadmed jagatakse 1 kuni 10 
tsooniks ja seaded määratakse 
korraga iga tsooni jaoks eraldi.

Tsoon 2

ESTIA 3

Tsoon 10
7-ET
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8-ET
Kõik ekraanid on toodud näidiskuvadega. Kuvatav sisu võib erineda olenevalt antud kasutuskeskkonna seadistusest.

Osade nimetused ja funktsioonid
Juhtpaneeli osa

Nr Nimetus Funktsioonid

1 LCD-kuvari osa (P.11)

2 Tööseisundi lamp Põleb töötamise ajal ja lülitub seiskamisel välja.
* Tööseisundi lamp süttib mistahes kliimaseadme töötamisel ning lülitub välja, 

kui kõik kliimaseadmed on seisatud.

3 Kontroll-lamp Süttib punaselt normist kõrvalekaldumisel. Pöörduge edasimüüja poole, 
kellelt antud seadme ostsite.

4 [ ] nupp Vajutage töö alustamiseks.

5 [ ] nupp Vajutage töö seiskamiseks.

6 [ ] (Kontroll) nupp Vajutage kontroll- või menüüekraani kuvamiseks kliimaseadmete juhtimiseks.

7 [∧] [∨] [<] [>] nupud Vajutage seadistuselemendi valimiseks.

8 [ ] (Kinnitus) nupp Vajutage ekraanide Kõik, Tsoon ja Seade vahel ümberlülitamiseks või antud 
elemendi valikuks ja järgmisele ekraanile siirdumiseks.

9 [ ] (Naasmine) nupp Vajutage eelmisele ekraanile naasmiseks.

10 [ ] (Menüü) nupp Vajutage „Settings Menu“ ekraani kuvamiseks seadme sätete 
konfigureerimiseks.

2
1

3

4
5
69

10

7

8
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* Täpsemalt vt paigaldusjuhendist.

Ikoonide loend (Õhukonditsioneer)

Nr Ikoon Kirjeldus

1 Esineb ebanormaalsus. Kontrollige kontrollkoodide ajalugu „Check history“ (P.64) abil ja 
pöörduge edasimüüja poole, kellelt toote ostsite.

2 Ilmub teatiskood. Kontrollige teatiste ajalugu „Notice history“ (P.64).

3 Kuvatakse, kui on aeg filtrit puhastada. (P.48)

4 Kuvatakse kütteks ettevalmistuse ajal.

5 Kuvatakse tööks ettevalmistuse ajal.

6 Siseruumi moodulilt saadud temperatuur kuvatakse ainult seadme kontrollekraanil.

7 Kuvatakse energiasäästurežiimi valikul. (P.51)

8 Kuvatakse kohtjuhtimisrežiimis seadme korral.*

9 Kuvatakse iga kliimaseadmega ühendatud kohaliku kaugjuhtimispuldi kasutuspiirangu korral.
Täpsemalt vt „Kohaliku kaugjuhtimispuldi lukustamine (Key lock)“ (P.52).

10 Kuvatakse möödavoolu režiimis.

11 Kuvatakse automaatrežiimi valikul.

12 Kuvatakse soojusvahetuse valikul.

13 Kuvatakse, kui seatud on graafik.

14 Kuvatakse avariisüsteemi signaali (väline sisend) avastamisel.*

15 Kuvatakse tippvõimsuse piirangu signaali (väline sisend) avastamisel.*

16 Kuvatakse öise töö signaali (väline sisend) avastamisel.*

17 Kuvatakse lukustuse signaali (väline sisend) avastamisel.*

18 Kuvatakse suveaja kehtimise ajal.
9-ET
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10-ET
Ikoonide loend (Õhk-vesi soojuspump)

Nr Ikoon Kirjeldus

1 Süttib kuuma vee toite valimise korral.

2 Süttib automaatrežiimi töötamise ajal.

3 Süttib, kui külmumiskaitse tegelikult töötab.

4 Süttib, kui bakterivastane töö on seatud olekusse ON ja valitud on kuuma vee toiming.

5 Süttib, kui öine madalamaks reguleerimine on seatud olekusse „ON“ ja valitud on soojendamine 
või jahutamine.

6 Süttib, kui kuuma vee võimendus tegelikult töötab.

7 Süttib, kui kompressor töötab.

8 Süttib, kui elektrisoojendi hüdroploki sees on soojendamise kasutamise ajal pingestatud.

9 Süttib, kui elektriline silindrisoojendi on kuuma vee töö ajal pingestatud.

10 Süttib sisemise pumba 1 käitamise ajal.

11 Süttib laienduspumba 2 käitamise ajal.

12 Süttib, kui lisaboiler või väline võimendussoojendi toetab soojuspumba tööd.
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-ET
Iga piirkonna oleku kontrolliks on ekraanid „All“, „Zone“ ja „Unit“, kontrollekraan tööseisundi „Kontrolliks“ ja „Menüüekraan“ 
üksikasjalikuks seadistuseks.
Täpsemalt ekraanide vahel ümberlülituse kohta vt „Ekraanide vahetamine (Õhukonditsioneer)“ (P.15).
Ekraan All
Te saate kontrollida ja juhtida kõikide jälgitavate ja juhitavate kliimaseadmete tööolekut.

Ekraan Zone
Te saate kontrollida ja juhtida seadmete tööolekut antud tsoonis. Te samuti saate kontrollida ebanormaalsuste esinemist ja kas 
filtrid nõuavad puhastamist.

LCD-kuvari osa (Ühine)

Nr Funktsioonid

1 Kuvatakse kella suvandis „Clock“ seatud aeg. Kui graafik on seadistatud, 
kuvatakse välise sisendsignaali vastuvõtmisel kella kohal ikoon.

2 Kuvatakse töötavate kliimaseadmete arv (kaasa-arvatud muud 
seadmed).

3 Kuvatakse seisatud kliimaseadmete arv (kaasa-arvatud muud 
seadmed).

4 Kuvatakse õhukonditsioneeride arv, mille jaoks kohalik kaugjuhtimispult 
on funktsiooni „Key lock“ poolt välja lülitatud.

5 Näidatud prioriteedijärjestuses kuvatakse järgmised ikoonid.

6 Kuvatakse nupu kasutusjuhend.

7 Töötavate kliimaseadmete (kaasa-arvatud muud seadmed) arv 
kuvatakse ON/OFF arvestil.
Töötavate kliimaseadmete arv näidatakse arvuga ON/OFF arvesti sees.

Nr Funktsioonid

1 Kuvatakse antud tsooni tööolek. Antud tsoonis kliimaseadmete 
kasutamisel kuvatakse . Kui kõik kliimaseadmed on seisatud, 
kuvatakse .

2 Kuvatakse antud tsooni nimi.

3 Näidatud prioriteedijärjestuses kuvatakse järgmised ikoonid.

1
2
3
5
6

47

* Enne selle seadme kasutamist 
seadke kindlasti kell.

Priori-
teedijär-
jestus

Ikoon Nimi Kirjeldus

1 Check Kuvatakse kontrollkoodi tekkimisel.
2 Notice Kuvatakse teatiskoodi tekkimisel.

3 FILTER Kuvatakse, kui on õhukonditsioneere, 
mis vajavad kohest filtri puhastamist.

1 2 3
Priori-

teedijär-
jestus

Ikoon Nimi Kirjeldus

1 Emergency 
system

Kuvatakse süsteemi erakorralise 
kontrolli ajal.

2 Check Kuvatakse kontrollkoodi tekkimisel.
3 Notice Kuvatakse teatiskoodi tekkimisel.

4 Lock Kuvatakse, kui „Key lock“ on 
määratud.

5 Locking Kuvatakse lukustamise ajal.

6 Power 
peak cut

Kuvatakse funktsiooniga Power peak 
cut kontrolli ajal.

7 Night 
Operation

Kuvatakse funktsiooniga Night 
Operation kontrolli ajal.

8 FILTER Kuvatakse, kui on õhukonditsioneere, 
mis vajavad kohest filtri puhastamist.
11
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12-ET
Ekraan Unit
Te saate kontrollida ja juhtida kliimaseadmete tööolekut igas tsoonis eraldi. Te saate samuti kontrollida seadetemperatuuri ja 
muid olekuid ning kas esineb mingeid ebanormaalsusi ja kas on vajalik filtri puhastamine.

Kontrollekraan
Seadistuse väärtusi on võimalik kontrollida ja muuta kõiki korraga, tsoonide või seadmete kaupa.
Vajutage [ ] (Kontroll) ekraanidel „All“, „Zone“ või „Unit“ vastava „Kontrollekraani“ kuvamiseks.

LCD-kuvari osa (Õhukonditsioneer)

Nr Funktsioonid

1 Ekraanile kuvatakse tsooni nimi koos vastavalt töötavate/seisatud 
kliimaseadmete arvudega.

2 Kuvatakse vastav tööolek. Töötamisel kuvatakse , seisatult .

3 Registreeritud seadmed kuvatakse keskjuhtimise aadresside kasvavas 
järjekorras.

4 Kuvatakse seadetemperatuur.

5 Kuvatakse töörežiim.

6 Kuvatakse ventilaatori kiirus.

7 : Kuvatakse, kui on seatud klahvilukk „Key lock“.

8 Näidatud prioriteedijärjestuses kuvatakse järgmised ikoonid.

Nr Funktsioonid

1 Kuvatakse vastav tööolek. Töötamisel kuvatakse , seisatult .

2 Kuvatakse jooksev kontrollala (Kõik, Tsoon või Seadme aadress (Liin - 
Sisemoodul keskjuhtimisseade)).

3 Ebanormaalsuse esinemisel kuvatakse vastav tähtnumbriline 
kontrollkood. 
Teatise olemasolul kuvatakse vastav numbriline teatiskood. 
Pöörduge edasimüüja poole, kellelt toote ostsite.

4 Kuvatakse ettevalmistuse ajal.
: Toimub tööks ettevalmistus.
: Toimub kütteks ettevalmistus.

5 Kuvatakse nupu kasutusjuhend.

6 Te saate kontrollida ja muuta louverit.

7 Te saate kontrollida ja muuta ventilaatori kiirust. (P.23)

8 Te saate kontrollida ja muuta töörežiimi. (P.23)

9 Te saate kontrollida ja muuta seadetemperatuuri. (P.23)

10 Kuvatakse vastav tööoleku ikoon. Seadetemperatuuri või mistahes muu 
seadistuse muutmisel kuvatakse samuti antud nupu kasutusjuhend. 
Kuvatavate ikoonide kohta vt ikoonide loendit (P.9).

4

1

2 3 5 6 87

Priori-
teedijär-
jestus

Ikoon Nimi Kirjeldus

1 Emergency 
system

Kuvatakse süsteemi erakorralise 
kontrolli ajal.

2 Check Kuvatakse kontrollkoodi tekkimisel.
3 Notice Kuvatakse teatiskoodi tekkimisel.

4 Locking Kuvatakse lukustamise ajal.

5 Power 
peak cut

Kuvatakse funktsiooniga Power peak 
cut kontrolli ajal.

6 Night 
Operation

Kuvatakse funktsiooniga Night 
Operation kontrolli ajal.

7 FILTER Kuvatakse, kui on õhukonditsioneere, 
mis vajavad kohest filtri puhastamist.

10

6

1 2 3 54

79

8
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 „--“ kuvamisel „Kõik“ või „Tsoon“ kontrollekraanil

 Kui Seadme kontrollekraan jääb tühjaks

 Alljärgneva kuvamisel Seadme kontrollekraanil

 Individuaalsed temperatuuri seadistused „Jahutus (Cool)“ ja „Kütmine (Heat)“ jaoks automaatrežiimides 
(topeltseadepunkt)

Kuvatakse kliimaseadme sätete mittevastavusel.

• Kui konfigureerisite sätteid „Kõik“ või „Tsoon“ kontrollekraanil, kuid mingi 
kliimaseadme seadistus muutus kehtetuks vastava funktsiooni puudumise tõttu.

• Kui muutsite kohaliku kaugjuhtimispuldi abil mistahes üksikuid sätteid pärast 
sätete muutmist „Kõik“ või „Tsoon“ kontrollekraanil.

• Kui vajutate [ ] (Kinnitus) kuvatud „--“ korral, siis kliimaseadet ei seadistata.

Kuva jääb tühjaks funktsiooni korral, mille sätteid ei ole võimalik muuta. 
Vasakul kujutatud ekraan on näide fikseeritud louveriga mudelist.
Tühjasid alasid ei ole [<] või [>] abil võimalk valida.

Registreeritud on Õhk-õhk soojusvaheti või üldotstarbelise seadme juhtliides. 
Ainus võimalik toiming on töö alustamine/seiskamine. 
Kui Õhk-õhk soojusvaheti on registreeritud, saate „Menüüekraanil“ seada 
ventilatsiooni „Ventilation“.

Topeltseadepunkti sätete korral saate määrata eraldi temperatuurisätteid 
„Jahutus (Cool)“ ja „Kütmine (Heat)“ jaoks siseseadme temperatuuri 
reguleerimiseks. 
Selle kasutamiseks paluge edasimüüjal need seada.
Kasutage [<] ja [>] muutmisele kuuluva elemendi valikuks.
Kasutage muudatuste tegemiseks [∧] ja [∨] ning vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
13-ET
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14-ET
Kõikide ekraanide vahetamise juhised leiate jaotisest „Ekraanide vahetamine (Õhk-vesi soojuspump)“ (P.16).

Ekraan Unit
Õhk-vesi soojuspumpade töörežiimi saate kontrollida ja juhtida igas tsoonis eraldi. Samuti saate kontrollida ka muid tingimusi, 
näiteks seadetemperatuuri ja kõrvalekallete olemasolu või puudumist.

Kontrollekraan
Seadistuse väärtusi on võimalik kontrollida ja muuta kõiki korraga, tsoonide või seadmete kaupa.
Vajutage [ ] (Kontroll) ekraanidel „All“, „Zone“ või „Unit“ vastava „Kontrollekraani“ kuvamiseks.

LCD-kuvari osa (Õhk-vesi soojuspump)

Nr Funktsioonid

1 Ekraanile kuvatakse tsooni nimi ja tsoonis töötavate/peatatud õhk-vesi 
soojuspumpade arv.

2 Kuvatakse vastav tööolek. Töötamisel kuvatakse , seisatult .

3 Registreeritud seadmed kuvatakse keskjuhtimise aadresside kasvavas 
järjekorras.

4 Keelatud elemendid kuvatakse hallina.

5 Kuvatakse seadetemperatuur.

6 Kuvatakse töörežiim.

7 Näidatud prioriteedijärjestuses kuvatakse järgmised ikoonid.

Nr Funktsioonid

1 Kuvatakse vastav tööolek. Töötamisel kuvatakse , seisatult .

2 Kuvatakse jooksev kontrollala (Kõik, Tsoon või Seadme aadress (Liin - 
Sisemoodul keskjuhtimisseade)).

3 Ebanormaalsuse esinemisel kuvatakse vastav tähtnumbriline 
kontrollkood. 
Pöörduge edasimüüja poole, kellelt toote ostsite.

4 Kuvatakse nupu kasutusjuhend.

5 Te saate kontrollida ja muuta sooja tarbevee (DHW) seadetemperatuuri. 
(P.38)

6 Te saate kontrollida ja muuta töörežiimi. (P.38)

7 Te saate kontrollida ja muuta ZONE2 (Z2) seadetemperatuuri.

8 Te saate kontrollida ja muuta ZONE1 (Z1) seadetemperatuuri.

9 Kuvatakse vastav tööoleku ikoon. Seadetemperatuuri või mistahes muu 
seadistuse muutmisel kuvatakse samuti antud nupu kasutusjuhend. 
Kuvatavate ikoonide kohta vt ikoonide loendit (Õhk-vesi soojuspump) 
(P.10).

4

1

2 3 5 76

Priori-
teedijär-
jestus

Ikoon Nimi Kirjeldus

1 Check Kuvatakse kontrollkoodi tekkimisel.

2 Lock Kuvatakse, kui „Key lock“ on 
määratud.

9

5

1 2 3 4

68

7
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Ekraanide „Kõik“, „Tsoon“ ja „Seade“ vahel ümberlülitamiseks ning vastavate kontroll- ja menüüekraanide kuvamiseks kasutage 
nuppe järgmiselt.

Ekraanide vahetamine (Õhukonditsioneer)

Ekraan All Ekraan Zone Ekraan Unit

Kõik: Kontrollekraan Tsoon: Kontrollekraan Seade: Kontrollekraan

Kõik: Menüüekraan Tsoon: Menüüekraan Seade: Menüüekraan

(Naasmine) nupp

(Kinnitus) nupp

(Kontroll) nupp

[ ] (Kinnitus)

[ ] (Naasmine)

[ ] (Kinnitus)

[ ] (Naasmine)

[ ] (Kontroll) [ ] (Naasmine) [ ] (Kontroll) [ ] (Naasmine) [ ] (Kinnitus)
[ ] (Kontroll) [ ] (Naasmine)

[ ] (Kontroll) [ ] (Naasmine) [ ] (Kontroll) [ ] (Naasmine) [ ] (Kontroll) [ ] (Naasmine)
15-ET
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16-ET
Ekraanide „Kõik“, „Tsoon“ ja „Seade“ vahel ümberlülitamiseks ning vastavate kontroll- ja menüüekraanide kuvamiseks kasutage 
nuppe järgmiselt.

Ekraanide vahetamine (Õhk-vesi soojuspump)

Ekraan All Ekraan Zone Ekraan Unit

Kõik: Kontrollekraan Tsoon: Kontrollekraan Seade: Kontrollekraan

Kõik: Menüüekraan Tsoon: Menüüekraan Seade: Menüüekraan

(Naasmine) nupp

(Kinnitus) nupp

(Kontroll) nupp

[ ] (Kinnitus)

[ ] (Naasmine)

[ ] (Kinnitus)

[ ] (Naasmine)

[ ] (Kontroll) [ ] (Naasmine) [ ] (Kontroll) [ ] (Naasmine) [ ] (Kinnitus)
[ ] (Kontroll) [ ] (Naasmine)

[ ] (Kontroll) [ ] (Naasmine) [ ] (Kontroll) [ ] (Naasmine) [ ] (Kontroll) [ ] (Naasmine)
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● NÕUE

Enne antud keskse kaugjuhtimispuldi Central remote controller kasutamise alustamist tuleb seada kell.
Seadmata kella korral kella kuva vilgub ja graafik ei tööta.
Seadmata kella korral ei salvestata kontroll-/teatiskoodide ajalugu õige ajaga.

Clock

● MÄRKUS
• Seadmata kella korral vilgub vastavalt ekraanil Kõik, Tsoon või Seade üleval paremal kuvatud kell.
• Säilitamisaeg voolukatkestuse korral on ligikaudu 3 päeva.
• Pikemaajalise toite puudumise korral lähtestatakse kell ajale „2020 01 01 00:00“.

Kella seadmine (Clock)

1 Valige seadistusmenüü „Settings Menu“ ekraanil „Clock“ ja 
vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse kella seadmise ekraan „Clock setting“.

2 Kella seadmise ekraanil „Clock setting“ valige „Clock“ ja 
vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse kella ekraan „Clock“.

3 Liigutage kursorit [<] ja [>] abil, kasutage [∧] ja [∨] aasta, kuu, 
päeva ja aja muutmiseks ning vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse uuesti kella seadmise ekraan „Clock setting“.
17-ET
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18-ET
Daylight-saving

 Shift time

 Start date / End date
Näide: Start date

1 Valige seadistusmenüü „Settings Menu“ ekraanil „Clock“ ja 
vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse kella seadmise ekraan „Clock setting“.

2 Valige [∧] ja [∨] abil „Daylight-saving“ ning vajutage seejärel 
[ ] (Kinnitus).
Kuvatakse suveaja ekraan „Daylight-saving“.

1 Valige ekraanil „Daylight-saving“ „Shift time“ ning vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse ajanihke ekraan „Shift time“.

2 Valige [∧] ja [∨] abil „ON“ või „OFF“ ning vajutage seejärel [ ] 
(Kinnitus).
„ON“ valikul lükatakse kell alguskuupäevas „Start date“ seatud ajani 
jõudmisel 1 tunni võrra edasi.
Lõppkuupäevas „End date“ seatud ajani jõudmisel seatakse kell tagasi 
esialgsele ajaarvestusele.
• [ ] (Naasmine) vajutamisel kuvatakse suveaja ekraan „Daylight-

saving“ uuesti.
• Suveaja „Daylight-saving“ kehtimise ajal kuvatakse kella kohale .

1 Suveaja ekraanil „Daylight-saving“ valige „Start date“ ning 
vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse alguskuupäeva ekraan „Start date“.

2 Liigutage kursorit [<] ja [>] abil, kasutage [∧] ja [∨] kuu, päeva 
ja aja muutmiseks ning vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Suveaja ekraan „Daylight-saving“ kuvatakse uuesti.
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9-ET
1

Määrake nädalakuval, nädalagraafikul „Weekly Schedule“ jt töögraafiku ekraanidel kuvatav esimene nädalapäev.

Näide: Töögraafiku seadistus ja nädalakuva ekraan

Nädala esimese päeva muutmine (First Day)

1 Valige seadistusmenüü ekraanil „Settings Menu“ suvand 
„Schedule settings“ ja vajutage [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse graafiku seadistusekraan „Schedule settings“.

2 Valige [∧] ja [∨] abil „First day“ ning vajutage seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Kuvatakse ekraan „First day“.

3 Valige [∧] ja [∨] abil nädalapäev ning vajutage seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Seatakse valitud nädalapäev.
• [ ] (Naasmine) vajutamisel kuvatakse uuesti graafiku 

seadistusekraan „Schedule settings“.
• Vaikimisi on seatud „Sunday“.

Esimene päev
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4 Põhikasutus

4-1. Õhukonditsioneer
Selles jaotises selgitatakse üldkasutatavaid funktsioone, nagu käivitamine/seiskamine ja temperatuuri seadmine või töörežiimi 
muutmine.

● MÄRKUS
• Vajaduse korral seadke temperatuur, töörežiim (jahutus/küte jne), ventilaatori kiirus ja louver. (P.23)
• Toimingu korraga teostamisel õhk-vesi soojuspump juhtsihtmärgi koosseisu ei kuulu.

Käivitamine/seiskamine

ETTEVAATUST Toote talitlushäirete korral äikese ajal või seoses juhtmevaba sidega lülitage kaitselüliti alati välja. (Tõrke 
põhjus)

Kõikide kliimaseadmete käivitamine/seiskamine

1 Kuvage ekraan „All“. (P.15)

Käivitamiseks
2 Vajutage [ ].

Kuvatakse kinnitusekraan.

3 Vajutage [∧] [∨] „Yes“ valikuks ning seejärel [ ] (Kinnitus).
Kõik kliimaseadmed alustavad tööd ning tööseisundi lamp süttib.

Seiskamiseks
2 Vajutage [ ].

Kuvatakse kinnitusekraan.

3 Vajutage [∧] [∨] „Yes“ valikuks ning seejärel [ ] (Kinnitus).
Kõik kliimaseadmed lõpetavad töö ning tööseisundi lamp kustub.

2
2

3

Tööseisundi lamp

(Käivitamine)

(Seiskamine)
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● MÄRKUS
Vajaduse korral seadke temperatuur, töörežiim (jahutus/küte jne), ventilaatori kiirus ja louver. (P.23)

Antud tsooni kliimaseadmete käivitamine/seiskamine

1 Kuvage ekraan „Zone“. (P.15)

2 Vajutage [∧] [∨] [<] [>] tsooni valimiseks.
Valitud tsoon tõstetakse esile.

Käivitamiseks
3 Vajutage [ ].

Kuvatakse kinnitusekraan.

4 Vajutage [∧] [∨] „Yes“ valikuks ning seejärel [ ] (Kinnitus).
Kõik kliimaseadmed valitud tsoonis alustavad tööd ning  muutub 

kujule .

Seiskamiseks
3 Vajutage [ ].

Kuvatakse kinnitusekraan.

4 Vajutage [∧] [∨] „Yes“ valikuks ning seejärel [ ] (Kinnitus).
Kõik kliimaseadmed valitud tsoonis lõpetavad töö ning  muutub 
kujule .

3
3

2, 4

(Käivitamine)

(Seiskamine)
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● MÄRKUS
Vajaduse korral seadke temperatuur, töörežiim (jahutus/küte jne), ventilaatori kiirus ja louver. (P.23)

Üksiku kliimaseadme käivitamine/seiskamine

1 Kuvage ekraan „Unit“. (P.15)

2 Vajutage [<] [>] tsooni ja seejärel [∧] [∨] kliimaseadme 
valimiseks.

Käivitamiseks
3 Vajutage [ ].

Valitud kliimaseade alustab tööd ning  muutub kui .

Seiskamiseks
3 Vajutage [ ].

Valitud kliimaseade lõpetab töö ning  muutub kui .

3
3

2

(Käivitamine)

(Seiskamine)
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Te saate muuta seadetemperatuuri, töörežiimi, ventilaatori kiirust ja žalusii asendit.
Olenevalt seadistatavast alast, kuvage vastav „Kõik“, „Tsoon“ või „Seade“ kontrollekraan ja ja kasutage seda.

Õhk-vesi soojuspumba sätete muutmine 
(Seadetemperatuur, Töörežiim, Ventilaatori kiirus ja Rest)

1 Kuvage vastav „Kõik“, „Tsoon“ või „Seade“ kontrollekraan (P.15)

2 Kasutage [<] ja [>] muutmisele kuuluva elemendi valikuks.
Iga elemendi seadistamise üksikasju vt alltoodud tabelist.

3 Kasutage muudatuste tegemiseks [∧] ja [∨] ning vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
• Sätete muudatuste kajastumiseks antud õhk-vesi soojuspumbal 

tuleb vajutada [ ] (Kinnitus).
1 2 3 4

Nr Element Kirjeldus
1 Seadetemperatuur Seadetemperatuuri saab muuta [∧] ja [∨] abil.

● MÄRKUS
• Töörežiimis Ventilaator seadetemperatuuri muuta ei saa.
• Temperatuuri seadevahemik oleneb antud töörežiimist.
• Kui temperatuur jääb väljapoole vastava töörežiimi seadevahemikust, seatakse see antud 

vahemiku üla- või alapiirile.

2 Töörežiim Töörežiimi saab muuta [∧] ja [∨] abil.

● MÄRKUS
Mitteseatavaid töörežiime ei kuvata.

3 Ventilaatori kiirus Ventilaatori kiirust saab muuta [∧] ja [∨] abil.

● MÄRKUS
• Mitteseatavaid ventilaatori kiirusi ei kuvata.
• Fikseeritud ventilaatori kiiruse korral kuvatakse tühi koht.

4 Rest Louverit saab muuta alljärgnevalt, kasutades [∧] ja [∨].

● MÄRKUS
• Louveri asend võib juhtivate ja järgivate üksuste puhul erineda.
• Seadevahemik oleneb antud töörežiimist.

AUTO KÜTE JAHUTUS VENTILAATOR KUIVATUS

Kiikumine Kiikumine peatatud F1 F2 F3 F4 F5

Töörežiim Seadevahemik
Automaatne (jahutus), 

jahutus, kuivatus
Kiikumine → Kiikumine peatatud → F1 → F2 → F3 → 
Kiikumine (tagasi algusesse)

Automaatne (Küte), Küte, 
Ventilaator

Kiikumine → Kiikumine peatatud → F1 → F2 → F3 → F4 → F5 
→ Kiikumine (tagasi algusesse)
23-ET
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Töögraafiku seadmine

1 Ekraanil „All“ vajutage [ ] (Menüü).
Kuvatakse ekraan „Settings Menu“.

2 Valige seadistusmenüü ekraanil „Settings Menu“ suvand 
„Schedule settings“ ja vajutage [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse graafiku seadistusekraan „Schedule settings“.

3 Valige [∧] ja [∨] abil „Operating Sch settings“ ja vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse tsooni valiku ekraan „Select Zone“.

4 Valige [<], [∧], [∨] ja [>] abil seadistatav tsoon ning vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse valitud tsooni nädalakuva ekraan.

5 Vajutage [ ] (Kontroll).
Kuvatakse ekraan nädalagraafiku ekraan „Weekly Schedule“.
• Nädalakuva ekraanil on teil võimalik antud töögraafik tühistada või 

seada antud seade töötama spetsiaalse päevagraafiku järgi. (P.27)
• Te saate seadistada kuupäevi kuni 5 nädalat ette.
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6 Valige [<] ja [>] abil seadistatav nädalapäev ning [∧] ja [∨] 
seatav graafik ning vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse graafiku redigeerimise ekraan.

7 Liigutage kursorit [<] ja [>] abil ja seadke aeg [∧] ja [∨] abil.
Töörežiimi valimiseks peab aeg olema seatud.

8 Viige kursor [<] ja [>] abil töörežiimi valiku väljale, kasutage [∧] 
ja [∨] SISSE või VÄLJA lülitamiseks ning vajutage seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Nädalagraafiku ekraan „Weekly Schedule“ kuvatakse uuesti koos 
loendisse lisatud antud seadistatud graafikuga.
• Kui vajutate [ ] (Naasmine) ilma [ ] (Kinnitus) vajutamata, antud 

seadistus tühistatakse ning ekraan naaseb selle olekusse enne 
muudatuse tegemist.

Aeg
Töörežiimi valik
25-ET
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● MÄRKUS
• Enne graafiku seadistamist seadke kell.
• Aktiveeritud töögraafiku või energiasäästu graafiku korral kuvatakse kella kohale .
• Kui antud tsooni jaoks pole seatud ühtegi sisemoodulit, ei ole graafikut võimalik seada.
• Graafiku seaded ei rakendu järgmistel juhtudel.

Kell vilgub (ei ole seatud), sihttsoon on suvandis „Operating Sch Enable/Void“ seatud kui Puudub või Puudub on seatud 
nädalakuva ekraanil.

• Temperatuuri on võimalik seada vahemikus 18 kuni 29 °C. (Kui temperatuuri seadevahemikku on muudetud, saate seada 
temperatuuri selles vahemikus.)

Operating Sch Enable/Void

Töögraafiku muutmine 
(Operating Sch Enable/Void ja Operating Sch settings)

Töögraafiku seadistuse üksikasjade muutmine

1 Valige seadistusmenüü ekraanil „Settings Menu“ suvand 
„Schedule settings“ ja vajutage [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse graafiku seadistusekraan „Schedule settings“.

2 Valige [∧] ja [∨] abil „Operating Sch Enable/Void“ ja vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse tsooni valiku ekraan „Select Zone“.

3 Valige [<], [∧], [∨] ja [>] abil muudetav tsoon ning vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse aktiveerimise/tühistamise ekraan valitud tsooni jaoks.
• Jooksev säte kuvatakse < > vahel.

4 Valige [∧] ja [∨] abil „Enable“ või „Void“ ning vajutage seejärel 
[ ] (Kinnitus).
Valitud element seatakse.
• [ ] (Naasmine) vajutamisel kuvatakse uuesti tsooni valiku ekraan 

„Select Zone“.
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2

Operating Sch settings

1 Valige seadistusmenüü ekraanil „Settings Menu“ suvand 
„Schedule settings“ ja vajutage [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse graafiku seadistusekraan „Schedule settings“.

2 Valige [∧] ja [∨] abil „Operating Sch settings“ ja vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse tsooni valiku ekraan „Select Zone“.
• Puuduvate registreeritud kliimaseadmetega tsoone ei kuvata.

Select Zone 3 Valige [<], [∧], [∨] ja [>] abil seadistatav tsoon ning vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse valitud tsooni nädalakuva ekraan.

4 Valige [∧] ja [∨] abil muutmisele kuuluv nädal ning vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Kursor liigub valitud nädala esimesele päevale.

Nädalakuva 5 Valige [<] ja [>] abil antud kuupäev, valige [∧] ja [∨] abil
  (Enable),  (Void) või  (Special day) ning vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Kursor liigub nädalakuval kuvatud nädalale.
• Kui vajutate [ ] (Naasmine) ilma [ ] (Kinnitus) vajutamata, antud 

seadistus tühistatakse ning ekraan naaseb selle olekusse enne 
muudatuse tegemist.

• Kui te ei vajuta [ ] (Kinnitus) pärast muudatuste tegemist, ei saa te 
nädalagraafiku „Weekly Schedule“ ekraanile lülituda.

• Seadistusi on võimalik teha kuni 5 nädalat ette.
• Vaikimisi seatakse kõikide päevade jaoks „  (Enable)“.
• Eripäevade seadistuse kohta vt „Eripäeva graafiku seadistuse 

üksikasjade muutmine“ (P.31).

6 Viige kursor nädalakuvale (vasakusse otsa) või 
seadistamisele kuuluvale nädalapäevale ja vajutage [ ] 
(Kontroll).
Kuvatakse ekraan nädalagraafiku ekraan „Weekly Schedule“.

Weekly Schedule 7 Valige [<] ja [>] abil seadistatav nädalapäev ning [∧] ja [∨] 
seatav graafik ning vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse graafiku redigeerimise ekraan.
• Ühe päeva kohta saab seada kuni 8 graafikut.
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Seadistuselementide loend

Graafiku redigeerimine 8 Liigutage kursorit [<] ja [>] abil ja seadke aeg [∧] ja [∨] abil.

9 Valige [<] ja [>] abil vastav element, kasutage [∧] ja [∨] 
seadistuse muutmiseks ning vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Nädalagraafiku ekraan „Weekly Schedule“ kuvatakse uuesti koos 
loendisse lisatud antud seadistatud graafikuga.
• Kui vajutate [ ] (Naasmine) ilma [ ] (Kinnitus) vajutamata, antud 

seadistus tühistatakse ning ekraan naaseb selle olekusse enne 
muudatuse tegemist.

• Iga elemendi seadistamise üksikasju vt „Seadistuselementide 
loend“.

4 5321

Nr Element Kirjeldus

1 Aeg Kasutage aja muutmiseks [∧] ja [∨].

● MÄRKUS
Seadistamata aja korral ei ole võimalik seada ON/OFF, seada temperatuuri, töörežiimi ega key 
lock.

2 SEES/VÄLJAS ON/OFF seadet saab muuta [∧] ja [∨] abil.

● MÄRKUS
„--“ valikul säilitatakse viimane olek.

3 Seadetemperatuur Seadetemperatuuri saab muuta [∧] ja [∨] abil.

● MÄRKUS
„--“ valikul säilitatakse töö jätkamiseks viimane seadetemperatuur.

4 Töörežiim Töörežiimi saab muuta [∧] ja [∨] abil.

● MÄRKUS
Mitteseatavaid töörežiime ei kuvata.

5 Key lock Klahvilukku saab [∧] ja [∨] muuta alljärgnevalt.

● MÄRKUS
Kohtjuhtimisrežiimis ei ole klahvilukku võimalik seada.

AUTO KÜTE JAHUTUS VENTILAATOR KUIVATUS

Ikoon Seadistuselemendid
Kaugjuhtimispuldi jaoks keelatud 

funktsioon
SEES/VÄLJAS Töörežiim Seadetemperatuur

-- Säilitatakse viimane lukustuse olek.

Unlock - - -

Lock 1 ○ - -

Lock 2 ○ ○ ○
Lock 3 - ○ ○
Lock 4 - ○ -
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 Töögraafiku teise tsooni kopeerimine

 Töögraafiku kopeerimine teisele nädalapäevale

Töögraafiku kopeerimine

1 Kuvage tsooni valiku ekraan „Select Zone“ (sammud 1 kuni 3 
jaotises „Operating Sch settings“ (P.27)).

2 Valige [<], [∧], [∨] ja [>] abil kopeerimise alliktsoon ning 
vajutage seejärel [ ] (Kontroll).
Kuvatakse kopeerimise sihtkoha valiku ekraan „Sel Copy Destination“.

3 Valige [<], [∧], [∨] ja [>] abil kopeerimise sihttsoon ning 
vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Kopeerimise valitud sihtkoha tsooni nimest vasakule kuvatakse „ “.
Kui vajutate [ ] (Kinnitus) tsoonis, kus „ “ on kuvatud, siis antud 
valik tühistatakse.
• Ainult ühe tsooni korral registreeritud kliimaseadmega ei ole 

kopeerimine võimalik.
• Kuvatakse ainult registreeritud kliimaseadmetega tsoonid.
• Kopeerimise alliktsooni ei kuvata.
• Võimalik on valida mitmeid kopeerimise sihtkohti.
• Te ei saa kopeerida ESTIA tsoonis määratud graafikut 

õhukonditsioneeri tsooni.

4 Pärast koopia sihtkoha valimist vajutage [ ] (Kontroll).
Kuvatakse „Copy Complete“ ning tsooni valiku ekraan „Select Zone“ 
kuvatakse uuesti.

1 Kuvage nädalagraafiku ekraan „Weekly Schedule“ (sammud 1 
kuni 7 jaotises „Operating Sch settings“ (P.27)).

2 Valige [<] ja [>] kopeerimise allikpäev ning vajutage seejärel 
[ ] (Kontroll).
Kuvatakse kopeerimise sihtkoha valiku ekraan „Sel Copy Destination“.

3 Valige [<] ja [>] abil kopeerimise sihtpäev ning vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Kopeerimise valitud sihtpäeva alla kuvatakse „ “.
• Kopeerimise allikpäeva ei kuvata.
• Võimalik on valida mitmeid kopeerimise sihtkohti.
• Eripäevale graafikut kopeerida ei saa.
29-ET
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4 Pärast koopia sihtkoha valimist vajutage [ ] (Kontroll).
Kuvatakse „Copy Complete“ ning nädalagraafiku ekraan „Weekly 
Schedule“ kuvatakse uuesti.

Töögraafiku kustutamine

1 Kuvage nädalagraafiku ekraan „Weekly Schedule“ (sammud 1 
kuni 7 jaotises „Operating Sch settings“ (P.27)).

2 Liigutage kursor nuppude [<] ja [>] abil graafikule, mida 
soovite kustutada, ning vajutage [ ] (Kontroll).
Kuvatakse graafiku kustutamise kinnitusekraan „Delete schedule“.
• Kui ühtegi graafikut ei ole seatud, ei ole graafiku kustutamine 

võimalik.
3 Valige [∧] ja [∨] abil „Yes“ ning vajutage seejärel [ ] 

(Kinnitus).
Valitud graafik kustutatakse ning nädalagraafiku ekraan „Weekly 
Schedule“ kuvatakse uuesti.
„No“ valikul kuvatakse nädalagraafiku ekraan „Weekly Schedule“ 
uuesti ilma antud graafikut kustutamata.
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Nädalagraafiku ekraanil eripäevana seatud päeva korral toimub töö vastavalt seadistustes „Sp1“ või „Sp2“ seatud graafikule, 
aga mitte antud nädalapäeva jaoks seatud graafikule.

Eripäeva graafiku seadistuse üksikasjade muutmine

Operating Sch settings 1 Kuvage nädalakuva ekraan (sammud 1 kuni 6 jaotises 
„Operating Sch settings“ (P.27)).

2 Liigutage kursor nuppude [<] ja [>] abil „Nädalakuva“ nädalale 
või eripäevaks määratud kuupäevale, seejärel vajutage [ ] 
(Kontroll).
Kuvatakse ekraan nädalagraafiku ekraan „Weekly Schedule“.

Weekly Schedule 3 Valige [<] ja [>] abil „Sp1“ või „Sp2“ ning [∧] ja [∨] abil 
seadmisele kuuluv graafik ning vajutage seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Kuvatakse graafiku redigeerimise ekraan.
• Ühe päeva kohta saab seada kuni 8 graafikut.

Sp1: Eripäev 1
Sp2: Eripäev 2

Graafiku redigeerimine 4 Liigutage kursorit [<] ja [>] abil ja seadke aeg [∧] ja [∨] abil.
• Seadmata aja korral ei ole võimalik muuta ON/OFF, temperatuuri 

ega klahviluku seadeid.

5 Valige [<] ja [>] abil vastav element, kasutage [∧] ja [∨] 
seadistuse muutmiseks ning vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Nädalagraafiku ekraan „Weekly Schedule“ kuvatakse uuesti koos 
loendisse lisatud antud seadistatud graafikuga.
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● MÄRKUS
Kui te ei vali „Release“ suvandis „Energy saving operation“ või „Energy Saving Schedule“, jätkub töö jätkub viimase seatud 
säästumääraga.

Energiasäästu graafiku muutmine (Energy Saving Schedule)

Energiasäästu graafiku seadistuse üksikasjade muutmine

1 Valige seadistusmenüü ekraanil „Settings Menu“ suvand 
„Schedule settings“ ja vajutage [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse graafiku seadistusekraan „Schedule settings“.

2 Valige [∧] ja [∨] abil „Energy Saving Schedule“ ning vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse tsooni valiku ekraan „Select Zone“.
• Puuduvate registreeritud kliimaseadmetega tsoone ei kuvata.

3 Valige [<], [∧], [∨] ja [>] abil seadistatav tsoon ning vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse ekraan nädalagraafiku ekraan „Weekly Schedule“.
• Energiasäästuplaani ei saa seada tsoonile, kus on seatud õhk-vesi 

soojuspump.

4 Valige [<] ja [>] abil seadistatav nädalapäev ning [∧] ja [∨] 
seatav graafik ning vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse graafiku redigeerimise ekraan.
• Ühe päeva kohta saab seada kuni 8 graafikut.

5 Liigutage kursorit [<] ja [>] abil ja seadke aeg [∧] ja [∨] abil.
• Seadmata aja korral ei saa säästumäära seada.

6 Muutke säästumäära [∧] ja [∨] abil ning vajutage seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Nädalagraafiku ekraan „Weekly Schedule“ kuvatakse uuesti koos 
loendisse lisatud antud seadistatud graafikuga.
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 Energiasäästu graafiku teise tsooni kopeerimine

 Energiasäästu graafiku kopeerimine teisele nädalapäevale

Energiasäästu graafiku kopeerimine

1 Kuvage tsooni valiku ekraan „Select Zone“ (sammud 1 ja 2 
jaotises „Energiasäästu graafiku seadistuse üksikasjade 
muutmine“ (P.32)).

2 Valige [<], [∧], [∨] ja [>] abil kopeerimise alliktsoon ning 
vajutage seejärel [ ] (Kontroll).
Kuvatakse kopeerimise sihtkoha valiku ekraan „Sel Copy Destination“.

3 Valige [<], [∧], [∨] ja [>] abil kopeerimise sihttsoon ning 
vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Kopeerimise valitud sihtkoha tsooni nimest vasakule kuvatakse „ “.
Kui vajutate [ ] (Kinnitus) tsoonis, kus „ “ on kuvatud, siis antud 
valik tühistatakse.
• Ainult ühe tsooni korral registreeritud kliimaseadmega ei ole 

kopeerimine võimalik.
• Kuvatakse ainult registreeritud kliimaseadmetega tsoonid.
• Kopeerimise alliktsooni ei kuvata.
• Võimalik on valida mitmeid kopeerimise sihtkohti.

4 Pärast koopia sihtkoha valimist vajutage [ ] (Kontroll).
Kuvatakse „Copy Complete“ ning tsooni valiku ekraan „Select Zone“ 
kuvatakse uuesti.

1 Kuvage nädalagraafiku ekraan „Weekly Schedule“ (sammud 1 
kuni 3 jaotises „Energiasäästu graafiku seadistuse 
üksikasjade muutmine“ (P.32)).

2 Valige [<] ja [>] kopeerimise allikpäev ning vajutage seejärel 
[ ] (Kontroll).
Kuvatakse kopeerimise sihtkoha valiku ekraan „Sel Copy Destination“.

3 Valige [<] ja [>] abil kopeerimise sihtpäev ning vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Kopeerimise valitud sihtpäeva alla kuvatakse „ “.
• Kopeerimise allikpäeva ei kuvata.
• Võimalik on valida mitmeid kopeerimise sihtkohti.
33-ET
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4 Pärast koopia sihtkoha valimist vajutage [ ] (Kontroll).
Kuvatakse „Copy Complete“ ning nädalagraafiku ekraan „Weekly 
Schedule“ kuvatakse uuesti.

Energiasäästu graafiku kustutamine

1 Kuvage nädalagraafiku ekraan „Weekly Schedule“ (sammud 1 
kuni 3 jaotises „Energiasäästu graafiku seadistuse 
üksikasjade muutmine“ (P.32)).

2 Liigutage kursor nuppude [<] ja [>] abil graafikule, mida 
soovite kustutada, ning vajutage [ ] (Kontroll).
Kuvatakse graafiku kustutamise kinnitusekraan „Delete schedule“.
• Kui ühtegi graafikut ei ole seatud, ei ole graafiku kustutamine 

võimalik.

3 Valige [∧] ja [∨] abil „Yes“ ning vajutage seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Valitud graafik kustutatakse ning nädalagraafiku ekraan „Weekly 
Schedule“ kuvatakse uuesti.
„No“ valikul kuvatakse nädalagraafiku ekraan „Weekly Schedule“ 
uuesti ilma antud graafikut kustutamata.
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4-2. Õhk-vesi soojuspump
Selles jaotises selgitatakse üldkasutatavaid funktsioone, nagu käivitamine/seiskamine ja temperatuuri seadmine või töörežiimi 
muutmine.

● MÄRKUS
Vajaduse korral seadke temperatuur, töörežiim (jahutus/küte). (P.38)

Käivitamine/seiskamine

ETTEVAATUST Toote talitlushäirete korral äikese ajal või seoses juhtmevaba sidega lülitage kaitselüliti alati välja. (Tõrke 
põhjus)

Kõigi õhk-vesi soojuspumpade käivitamine/seiskamine

1 Kuvage ekraan „All“. (P.16)

Käivitamiseks
2 Vajutage [ ].

Kuvatakse kinnitusekraan.

3 Vajutage [∧] [∨] „Yes“ valikuks ning seejärel [ ] (Kinnitus).
Kõik õhk-vesi soojuspumbad alustavad tööd ja tööseisundi lamp 
süttib.

Seiskamiseks
2 Vajutage [ ].

Kuvatakse kinnitusekraan.

3 Vajutage [∧] [∨] „Yes“ valikuks ning seejärel [ ] (Kinnitus).
Kõik õhk-vesi soojuspumbad seiskavad töö ja tööseisundi tuli kustub.

2
2

3

Tööseisundi lamp

(Käivitamine)

(Seiskamine)
35-ET
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● MÄRKUS
Vajaduse korral seadke temperatuur, töörežiim (jahutus/küte). (P.38)

Kõigi õhk-vesi soojuspumpade käivitamine/seiskamine tsoonis

1 Kuvage ekraan „Zone“. (P.16)

2 Vajutage [∧] [∨] [<] [>] tsooni valimiseks.
Valitud tsoon tõstetakse esile.

Käivitamiseks
3 Vajutage [ ].

Kuvatakse kinnitusekraan.

4 Vajutage [∧] [∨] „Yes“ valikuks ning seejärel [ ] (Kinnitus).
Kõik õhk-vesi soojuspumbad valitud tsoonis alustavad tööd ja sümbol 

 vahetub sümboliga .

Seiskamiseks
3 Vajutage [ ].

Kuvatakse kinnitusekraan.

4 Vajutage [∧] [∨] „Yes“ valikuks ning seejärel [ ] (Kinnitus).
Kõik õhk-vesi soojuspumbad valitud tsoonis lõpetavad töö ja sümbol 

 vahetub sümboliga .

3
3

2, 4

(Käivitamine)

(Seiskamine)
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● MÄRKUS
Vajaduse korral seadke temperatuur, töörežiim (jahutus/küte). (P.38)

Üksiku õhk-vesi soojuspumba käivitamine/seiskamine

1 Kuvage ekraan „Unit“. (P.16)

2 Vajutage [<] [>] tsooni valimiseks ning edasi vajutage [∧] [∨] 
vastava õhk-vesi soojuspumba valimiseks.

Käivitamiseks
3 Vajutage [ ].

Valitude õhk-vesi soojuspump hakkab tööle ja sümbol  vaherub 
sümboliga .

Seiskamiseks
3 Vajutage [ ].

Valitud õhk-vesi soojuspump lõpetab töö ja sümbol  vaherub 
sümboliga .

3
3

2

(Käivitamine)

(Seiskamine)
37-ET



Central remote controller Kasutusjuhend

38-ET
Saate valitud temperatuuri ja töörežiimi muuta.
Olenevalt seadistatavast alast, kuvage vastav „Kõik“, „Tsoon“ või „Seade“ kontrollekraan ja ja kasutage seda.

Õhk-vesi soojuspumba sätete muutmine (Seadetemperatuur, Töörežiim)

1 Kuvage vastav „Kõik“, „Tsoon“ või „Seade“ kontrollekraan (P.16)

2 Kasutage [<] ja [>] muutmisele kuuluva elemendi valikuks.
Iga elemendi seadistamise üksikasju vt alltoodud tabelist.

3 Kasutage muudatuste tegemiseks [∧] ja [∨] ning vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
• Sätete muudatuste kajastumiseks antud õhk-vesi soojuspumbal 

tuleb vajutada [ ] (Kinnitus).
1 2 3 4

Nr Element Kirjeldus
1 ZONE1 (Z1) Seadetemperatuuri saab muuta [∧] ja [∨] abil.

● MÄRKUS
ZONE1 puudumisel on see tühi.

2 ZONE2 (Z2) Seadetemperatuuri saab muuta [∧] ja [∨] abil.

● MÄRKUS
ZONE2 puudumisel on see tühi.

3 Töörežiim Töörežiimi saab [∧] ja [∨] abil muuta alljärgnevalt.

● MÄRKUS
Mitteseatavaid töörežiime ei kuvata.

4 Soe tarbevesi 
(DHW)

Seadetemperatuuri saab muuta [∧] ja [∨] abil.

● MÄRKUS
Kui soe tarbevesi puudub, on see tühi.

KÜTE JAHUTUS
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Töögraafiku seadmine

1 Ekraanil „All“ vajutage [ ] (Menüü).
Kuvatakse ekraan „Settings Menu“.

2 Valige seadistusmenüü ekraanil „Settings Menu“ suvand 
„Schedule settings“ ja vajutage [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse graafiku seadistusekraan „Schedule settings“.

3 Valige [∧] ja [∨] abil „Operating Sch settings“ ja vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse tsooni valiku ekraan „Select Zone“.

4 Valige [<], [∧], [∨] ja [>] abil seadistatav tsoon ning vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse valitud tsooni nädalakuva ekraan.

5 Vajutage [ ] (Kontroll).
Kuvatakse ekraan nädalagraafiku ekraan „Weekly Schedule“.
• Nädalakuva ekraanil on teil võimalik antud töögraafik tühistada või 

seada antud seade töötama spetsiaalse päevagraafiku järgi.
• Te saate seadistada kuupäevi kuni 5 nädalat ette.
39-ET
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6 Valige [<] ja [>] abil seadistatav nädalapäev ning [∧] ja [∨] 
seatav graafik ning vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse graafiku redigeerimise ekraan.

7 Liigutage kursorit [<] ja [>] abil ja seadke aeg [∧] ja [∨] abil.
Töörežiimi valimiseks peab aeg olema seatud.

8 Viige kursor [<] ja [>] abil töörežiimi valiku väljale, kasutage [∧] 
ja [∨] SISSE või VÄLJA lülitamiseks ning vajutage seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Nädalagraafiku ekraan „Weekly Schedule“ kuvatakse uuesti koos 
loendisse lisatud antud seadistatud graafikuga.
• Kui vajutate [ ] (Naasmine) ilma [ ] (Kinnitus) vajutamata, antud 

seadistus tühistatakse ning ekraan naaseb selle olekusse enne 
muudatuse tegemist.

Aeg
Töörežiimi valik
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● MÄRKUS
• Enne graafiku seadistamist seadke kell.
• Aktiveeritud töögraafiku või energiasäästu graafiku korral kuvatakse kella kohale .
• Kui antud tsooni jaoks pole seatud ühtegi sisemoodulit, ei ole graafikut võimalik seada.
• Graafiku seaded ei rakendu järgmistel juhtudel.

Kell vilgub (ei ole seatud), sihttsoon on suvandis „Operating Sch Enable/Void“ seatud kui Puudub või Puudub on seatud 
nädalakuva ekraanil.

Operating Sch Enable/Void

Töögraafiku muutmine 
(Operating Sch Enable/Void ja Operating Sch settings)

Töögraafiku seadistuse üksikasjade muutmine

1 Valige seadistusmenüü ekraanil „Settings Menu“ suvand 
„Schedule settings“ ja vajutage [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse graafiku seadistusekraan „Schedule settings“.

2 Valige [∧] ja [∨] abil „Operating Sch Enable/Void“ ja vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse tsooni valiku ekraan „Select Zone“.

3 Valige [<], [∧], [∨] ja [>] abil muudetav tsoon ning vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse aktiveerimise/tühistamise ekraan valitud tsooni jaoks.
• Jooksev säte kuvatakse < > vahel.

4 Valige [∧] ja [∨] abil „Enable“ või „Void“ ning vajutage seejärel 
[ ] (Kinnitus).
Valitud element seatakse.
• [ ] (Naasmine) vajutamisel kuvatakse uuesti tsooni valiku ekraan 

„Select Zone“.
41-ET
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Operating Sch settings

1 Ekraanil „All“ vajutage [ ] (Menüü).
Kuvatakse seadistusmenüü „Settings Menu“.

2 Valige seadistusmenüü ekraanil „Settings Menu“ suvand 
„Schedule settings“ ja vajutage [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse graafiku seadistusekraan „Schedule settings“.

3 Valige [∧] ja [∨] abil „Operating Sch settings“ ja vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse tsooni valiku ekraan „Select Zone“.
• Puuduvate registreeritud kliimaseadmetega tsoone ei kuvata.

Select Zone 4 Valige [<], [∧], [∨] ja [>] abil seadistatav tsoon ning vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse valitud tsooni nädalakuva ekraan.

5 Valige [∧] ja [∨] abil muutmisele kuuluv nädal ning vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Kursor liigub valitud nädala esimesele päevale.

Nädalakuva 6 Valige [<] ja [>] abil antud kuupäev, valige [∧] ja [∨] abil
  (Enable),  (Void) või  (Special day) ning vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Kursor liigub nädalakuval kuvatud nädalale.
• Kui vajutate [ ] (Naasmine) ilma [ ] (Kinnitus) vajutamata, antud 

seadistus tühistatakse ning ekraan naaseb selle olekusse enne 
muudatuse tegemist.

• Kui te ei vajuta [ ] (Kinnitus) pärast muudatuste tegemist, ei saa te 
nädalagraafiku „Weekly Schedule“ ekraanile lülituda.

• Seadistusi on võimalik teha kuni 5 nädalat ette.
• Vaikimisi seatakse kõikide päevade jaoks „  (Enable)“.
• Eripäevade seadistuse kohta vt „Eripäeva graafiku seadistuse 

üksikasjade muutmine“ (P.45).

7 Viige kursor nädalakuvale (vasakusse otsa) või 
seadistamisele kuuluvale nädalapäevale ja vajutage [ ] 
(Kontroll).
Kuvatakse ekraan nädalagraafiku ekraan „Weekly Schedule“.

Weekly Schedule 8 Valige [<] ja [>] abil seadistatav nädalapäev ning [∧] ja [∨] 
seatav graafik ning vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse graafiku redigeerimise ekraan.
• Ühe päeva kohta saab seada kuni 8 graafikut.
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Seadistuselementide loend

Graafiku redigeerimine 9 Liigutage kursorit [<] ja [>] abil ja seadke aeg [∧] ja [∨] abil.

10 Valige [<] ja [>] abil vastav element, kasutage [∧] ja [∨] 
seadistuse muutmiseks ning vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Nädalagraafiku ekraan „Weekly Schedule“ kuvatakse uuesti koos 
loendisse lisatud antud seadistatud graafikuga.
• Kui vajutate [ ] (Naasmine) ilma [ ] (Kinnitus) vajutamata, antud 

seadistus tühistatakse ning ekraan naaseb selle olekusse enne 
muudatuse tegemist.

• Iga elemendi seadistamise üksikasju vt „Seadistuselementide 
loend“.

5 64321

Nr Element Kirjeldus

1 Sihtväärtuse 
seadmine

Muutke juhtsihtväärtust [∧] ja [∨] abil.

2 Aeg Kasutage aja muutmiseks [∧] ja [∨].

● MÄRKUS
Seadistamata aja korral ei ole võimalik seada ON/OFF, seada temperatuuri, töörežiimi ega key 
lock.

3 SEES/VÄLJAS ON/OFF seadet saab muuta [∧] ja [∨] abil.

● MÄRKUS
„--“ valikul säilitatakse viimane olek.

4 Seadetemperatuur Seadetemperatuuri saab muuta [∧] ja [∨] abil.

● MÄRKUS
„--“ valikul säilitatakse töö jätkamiseks viimane seadetemperatuur.

5 Töörežiim Töörežiimi saab [∧] ja [∨] abil muuta alljärgnevalt.

● MÄRKUS
Mitteseatavaid töörežiime ei kuvata.

6 Key lock Klahvilukku saab [∧] ja [∨] muuta alljärgnevalt.

● MÄRKUS
Kohtjuhtimisrežiimis ei ole klahvilukku võimalik seada.

KÜTE JAHUTUS

Ikoon Seadistuselemendid
Kaugjuhtimispuldi jaoks keelatud 

funktsioon
SEES/VÄLJAS Töörežiim Seadetemperatuur

-- Säilitatakse viimane lukustuse olek.

Unlock - - -

Lock 1 ○ - -

Lock 2 ○ ○ ○
Lock 3 - ○ ○
Lock 4 - ○ -
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 Töögraafiku teise tsooni kopeerimine

 Töögraafiku kopeerimine teisele nädalapäevale

Töögraafiku kopeerimine

1 Kuvage tsooni valiku ekraan „Select Zone“ (sammud 1 kuni 3 
jaotises „Operating Sch settings“ (P.42)).

2 Valige [<], [∧], [∨] ja [>] abil kopeerimise alliktsoon ning 
vajutage seejärel [ ] (Kontroll).
Kuvatakse kopeerimise sihtkoha valiku ekraan „Sel Copy Destination“.

3 Valige [<], [∧], [∨] ja [>] abil kopeerimise sihttsoon ning 
vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Kopeerimise valitud sihtkoha tsooni nimest vasakule kuvatakse „ “.
Kui vajutate [ ] (Kinnitus) tsoonis, kus „ “ on kuvatud, siis antud 
valik tühistatakse.
• Ainult ühe tsooni korral registreeritud kliimaseadmega ei ole 

kopeerimine võimalik.
• Kuvatakse ainult registreeritud kliimaseadmetega tsoonid.
• Kopeerimise alliktsooni ei kuvata.
• Võimalik on valida mitmeid kopeerimise sihtkohti.
• Te ei saa kopeerida õhukonditsioneeri tsoonis määratud graafikut 

ESTIA tsooni.

4 Pärast koopia sihtkoha valimist vajutage [ ] (Kontroll).
Kuvatakse „Copy Complete“ ning tsooni valiku ekraan „Select Zone“ 
kuvatakse uuesti.

1 Kuvage nädalagraafiku ekraan „Weekly Schedule“ (sammud 1 
kuni 7 jaotises „Operating Sch settings“ (P.42)).

2 Valige [<] ja [>] kopeerimise allikpäev ning vajutage seejärel 
[ ] (Kontroll).
Kuvatakse kopeerimise sihtkoha valiku ekraan „Sel Copy Destination“.

3 Valige [<] ja [>] abil kopeerimise sihtpäev ning vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Kopeerimise valitud sihtpäeva alla kuvatakse „ “.
• Kopeerimise allikpäeva ei kuvata.
• Võimalik on valida mitmeid kopeerimise sihtkohti.
• Eripäevale graafikut kopeerida ei saa.
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4 Pärast koopia sihtkoha valimist vajutage [ ] (Kontroll).
Kuvatakse „Copy Complete“ ning nädalagraafiku ekraan „Weekly 
Schedule“ kuvatakse uuesti.

Töögraafiku kustutamine

1 Kuvage nädalagraafiku ekraan „Weekly Schedule“ (sammud 1 
kuni 7 jaotises „Operating Sch settings“ (P.42)).

2 Viige kursor nädalagraafiku ekraanil „Weekly Schedule“ 
kustutamisele kuuluvale graafikule ning vajutage [ ] 
(Kontroll).
Kuvatakse graafiku kustutamise kinnitusekraan „Delete schedule“.
• Kui ühtegi graafikut ei ole seatud, ei ole graafiku kustutamine 

võimalik.
3 Valige [∧] ja [∨] abil „Yes“ ning vajutage seejärel [ ] 

(Kinnitus).
Valitud graafik kustutatakse ning nädalagraafiku ekraan „Weekly 
Schedule“ kuvatakse uuesti.
„No“ valikul kuvatakse nädalagraafiku ekraan „Weekly Schedule“ 
uuesti ilma antud graafikut kustutamata.
45-ET
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Nädalagraafiku ekraanil eripäevana seatud päeva korral toimub töö vastavalt seadistustes „Sp1“ või „Sp2“ seatud graafikule, 
aga mitte antud nädalapäeva jaoks seatud graafikule.

Eripäeva graafiku seadistuse üksikasjade muutmine

Nädalakuva 1 Kuvage nädalakuva ekraan (sammud 1 kuni 6 jaotises 
„Operating Sch settings“ (P.42)).

2 Viige kursor nädalakuvale või eripäevana seatud päevale ning 
vajutage seejärel [ ] (Kontroll).
Kuvatakse ekraan nädalagraafiku ekraan „Weekly Schedule“.

Weekly Schedule 3 Valige [<] ja [>] abil „Sp1“ või „Sp2“ ning [∧] ja [∨] abil 
seadmisele kuuluv graafik ning vajutage seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Kuvatakse graafiku redigeerimise ekraan.
• Ühe päeva kohta saab seada kuni 8 graafikut.

Sp1: Eripäev 1
Sp2: Eripäev 2

Graafiku redigeerimine 4 Liigutage kursorit [<] ja [>] abil ja seadke aeg [∧] ja [∨] abil.
• Seadmata aja korral ei ole võimalik muuta ON/OFF, temperatuuri 

ega klahviluku seadeid.

5 Valige [<] ja [>] abil vastav element, kasutage [∧] ja [∨] 
seadistuse muutmiseks ning vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Nädalagraafiku ekraan „Weekly Schedule“ kuvatakse uuesti koos 
loendisse lisatud antud seadistatud graafikuga.
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5 Mitmesugused funktsioonid

5-1. Õhukonditsioneer

Saad kontrollida õhukonditsioneeri või muude seadmete praeguseid seadistusi ja määrata töömeetodi üksikasju.

 Menüüekraani kuvamine

 Menüüelemendid

* Nõutav on parooli sisestamine. Parooli sisestamise kohta vt „ Administraatori parooli sisestamine“.

 Administraatori parooli sisestamine

Töörežiimi üksikasjade seadmine

1 Kuvage vastav „Kõik“, „Tsoon“ või „Seade“ kontrollekraan 
(P.15).

2 Vajutage [ ] (Kontroll).
Kuvatakse menüüekraan.

3 Valige [∧] ja [∨] abil element ning vajutage seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Üksikute elementide kontrollimise ja seadistamise kohta vt allpool.
Kuvatavad elemendid olenevad antud kontrollalast.

Seadistuselemendid Kirjeldus Vt lk
Filter Sign Reset* Kasutatakse filtri märgi tühistamiseks. P.48
Ventilation Kasutatakse antud kliimaseadmega ühendatud Õhk-õhk soojusvaheti (ainult 

ventilatsiooni sisemoodul) kontrolliks. See menüüelement on saadaval ainult 
Õhk-õhk soojusvaheti kasutamisel.

P.49

Energy saving operation Kasutatakse kliimaseadme piiratud väljundiga energiasäästlikuks tööks.
Ei kuvata seadme menüüekraanil.

P.51

Key lock Kasutatakse kohaliku kaugjuhtimispuldi töö piiramiseks. P.52
Louver setting in Group* Kasutatakse Louver setting in Group välja lülitamiseks. P.53
Set temp. range limit Kasutatakse temperatuuriseadistusvahemiku määramiseks. P.54
Return back Kasutatakse temperatuuriseadistuse eelmise väärtuse taastamiseks pärast 

määratud ajavahemikku. 
P.54

Unit Information Näitab mudelite nimesid ja seerianumbreid. P.55

1 Administraatori parooli sisestamise ekraanil „Admin. 
Password Entry“ valige [<] ja [>] koht parooli sisestamiseks 
ning muutke numbrit [∧] ja [∨] vajutades.

2 Pärast administraatori parooli sisestamist vajutage [ ] 
(Kinnitus).
47
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Olenevalt tühistamisalast kuvage ja kasutage vastavalt „Kõik“, „Tsoon“ või „Seade“ kontrollekraani. 
Pärast filtri puhastamist viige läbi filtrimärgi lähtestus ja tühistage ekraanile kuvatud filtrimärk. 
Aja lähtestamisel lähtestatakse samuti järelejäänud aeg filtri puhastamiseni. 
Aja lähtestamisel, kui filtrimärki ei ole kuvatud, lähtestatakse järelejäänud aeg filtri puhastamiseni.

● NÕUE
Pärast filtri puhastamist viige kindlasti läbi filtrimärgi lähtestus.

Kasutamine pärast filtri puhastamist (Filter Sign Reset)

1 Kuvage vastavalt „Kõik“, „Tsoon“ või „Seade“ kontrollekraan. 
(P.15)

2 Vajutage [ ] (Kontroll).
Kuvatakse menüüekraan.

3 Kasutage [∧] [∨] „Filter Sign Reset“ valikuks ning vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Ilmub administraatori parooli sisestamise ekraan „Admin. Password 
Entry“.

4 Sisestage 4-numbriline parool ning vajutage [ ] (Kinnitus).
Vajutage [<] [>] numbrikoha ning [∧] [∨] vastava numbri valikuks.
Kuvatakse filtrimärgi lähtestuse ekraan „Filter Sign Reset“.

5 Vajutage [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse „Reset Complete“. Vajutage [ ] (Naasmine) 
menüüekraanile naasmiseks.

3, 4, 5

2

Kontrollekraan
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4

Teil on võimalik kontrollida antud kliimaseadmega seotud Õhk-õhk soojusvaheti (ventileeriva siseruumi seadme) tööd.
Olenevalt seadistatavast alast kuvage vastavalt „Kõik“, „Tsoon“ või „Seade“ kontrollekraan ja viige läbi antud toiming.

Ventilatsioon SEES/VÄLJAS

Ventilatsioonifunktsiooni, ventilatsioonirežiimi ja ventilaatori kiiruse seadmine  
(Ventilation)

1 Kuvage vastavalt „Kõik“, „Tsoon“ või „Seade“ kontrollekraan. 
(P.15)

2 Vajutage [ ] (Kontroll).
Kuvatakse menüüekraan.

3 Vajutage [∧] [∨] „Ventilation“ valikuks ning seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Kuvatakse ventilatsiooni ekraan „Ventilation“.

4 Vajutage [∧] [∨] „ON/OFF“ valikuks ning seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Kuvatakse „ON/OFF“ ekraan.

5 Vajutage [∧] [∨] „ON“ või „OFF“ valikuks ning seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Alustage või peatage töö ning vajutage seejärel [ ] (Naasmine) 
ekraanile „Ventilation“ naasmiseks.

3, 4, 5

2

Kontrollekraan

* Ühendatud Õhk-õhk soojusvaheti 
puudumisel kuvatakse „No 
function“.
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Ventilatsioonirežiim

Ventilatsiooniventilaatori kiirus

1 Täitke sammud 1 kuni 3 jaotisest „Ventilatsioon SEES/
VÄLJAS“. (P.49)

2 Vajutage [∧] [∨] „Mode“ valikuks ning seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse režiimiekraan „Mode“.

3 Vajutage [∧] [∨] ventilatsioonirežiimi valikuks ning seejärel 
[ ] (Kinnitus).
Seatakse valitud režiim. Vajutage [ ] (Naasmine) ventilatsiooni 
ekraanile „Ventilation“ naasmiseks.

Ikoon Seadistuselemendid Kirjeldus

Automatic Soojusvahetus ja Möödavool lülituvad automaatselt.

Heat exchange
(Ht. Ex.)

Soojusvahetus välisõhu ja tagasisuunatava õhu vahel ja välisõhu temperatuuri- ja 
niiskustaseme muutmine tagasisuunatavale õhule sarnasemaks enne ruumi õhuga 
varustamist.

Bypass Välisõhk võetakse siseruumi muutmatul kujul. 

1 Täitke sammud 1 kuni 3 jaotisest „Ventilatsioon SEES/
VÄLJAS“. (P.49)

2 Vajutage [∧] [∨] „Fan speed“ valikuks ning seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Kuvatakse „Fan speed“ ekraan.

3 Vajutage [∧] [∨] ventilaatori kiiruse valimiseks ning seejärel 
[ ] (Kinnitus).
Seatakse valitud ventilaatori kiirus. Vajutage [ ] (Naasmine) 
ventilatsiooni ekraanile „Ventilation“ naasmiseks.

2, 3

Kontrollekraan

See märgis näitab sätte jooksvat 
seisundit.

See märgis näitab sätte jooksvat 
seisundit.

Seadistuselemendid Kirjeldus

H Võimsa ventilaatori kiiruse seadmine.

M Õrna ventilaatori kiiruse seadmine.

Unbalanced Tasakaalustamata sissevõetava ja tagasisuunatava õhu vooluhulga seadmine.
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Võimalik on energiasäästurežiim kliimaseadme piiratud väljundiga.
Kuvage vastavalt antud kontrollalale „Kõik“ või „Tsoon“ kontrollekraan ja viige läbi vastav toiming.

● MÄRKUS
Kuna energiasäästurežiimis on kliimaseadmete väljund piiratud, ei pruugi need tugevalt jahutada (soojendada).

Kliimaseadme väljundi piiramine (Energy saving operation)

1 Kuvage vastavalt „Kõik“ või „Tsoon“ kontrollekraan. (P.15)

2 Vajutage [ ] (Kontroll).
Kuvatakse menüüekraan.

3 Vajutage [∧] [∨] energiasäästurežiimi „Energy saving 
operation“ valikuks ja seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse energiasäästurežiimi ekraan „Energy saving operation“.

4 Valige [∧] ja [∨] abil säästumäär ja vajutage seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Seatakse valitud säästumäär. [ ] (Naasmine) vajutamisel kuvatakse 
uuesti menüüekraan.

2

3, 4

Kontrollekraan „Kõik“

Seadistuselemendid Kirjeldus
Release Energiasäästurežiimi ei rakendata.

Maximum Töö kõrgeima säästumääraga. See töötab 
kaugjuhtimispuldi määratud säästumääraga.

50% Töö 50% säästumääraga.
0% Töö väljalülitatud termostaadiga (ventilaator).
51-ET
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Võimalik on piirata iga kliimaseadmega ühendatud kaugjuhtimispultide nuppude toimimist.
Olenevalt seadistatavast alast kuvage vastavalt „Kõik“, „Tsoon“ või „Seade“ kontrollekraan ja viige läbi antud toiming.

● MÄRKUS
•  kuvatakse segatüüpi lukustusoleku korral kõikide antud tsooni kliimaseadmete vahel või mistahes ülaltoodud neljast 

skeemist erineva luku seadmisel keskkontrolleri poolt.
• Kliimaseadmete arv, mille jaoks ekraanil „All“ on klahvilukk „Key lock“ seatud kui „Lock“.
• „Key lock“ ei ole kasutatav, kui on seadistatud lokaalne kontrollirežiim.

Kohaliku kaugjuhtimispuldi lukustamine (Key lock)

1 Kuvage vastavalt „Kõik“, „Tsoon“ või „Seade“ kontrollekraan. (P.15)

2 Vajutage [ ] (Kontroll).
Kuvatakse menüüekraan.

3 Vajutage [∧] [∨] „Key lock“ valikuks ning seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse klahviluku ekraan „Key lock“.

4 Vajutage [∧] [∨] seadistatava elemendi valimiseks ja seejärel 
[ ] (Kinnitus).
Valitud element seatakse. Vajutage [ ] (Naasmine) menüüekraanile 
naasmiseks.

3, 4, 5

2

Kontrollekraan

Ikoon Seadistuselemendid
Kaugjuhtimispuldi jaoks keelatud funktsioon

SEES/
VÄLJAS Töörežiim Seadetemperatuur

Puudub Unlock - - -
Lock 1 ○ - -
Lock 2 ○ ○ ○
Lock 3 - ○ ○
Lock 4 - ○ -

Lock:Other Kuvatakse ülaltoodutest erineva lukustusoleku 
jaoks.
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● MÄRKUS
Grupp (grupikontroll): Ühe kohaliku kaugjuhtimispuldiga saab kontrollida kuni 16 sisemoodulit.
Seadke kui „OFF“, kui te ei soovi järgiva seadme louverit siduda.

Määrake korraga kõik louveri sätted antud grupis (Louver setting in Group)

1 Kuvage vastav „Kõik“, „Tsoon“ või „Seade“ kontrollekraan 
(P.15)

2 Vajutage [ ] (Kontroll)
Kuvatakse menüüekraan.

3 Valige [∧] ja [∨] „Louver setting in Group“ ning vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Ilmub administraatori parooli sisestamise ekraan „Admin. Password 
Entry“.

4 Sisestage 4-numbriline parool ja vajutage seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Valige [<] ja [>] abil numbrikoht ning [∧] ja [∨] abil vastav number.
Kuvatakse grupi klapiseade ekraan „Louver setting in Group“.

5 Valige [∧] ja [∨] abil „ON“ või „OFF“ ning vajutage seejärel [ ] 
(Kinnitus).
[ ] (Naasmine) vajutamisel kuvatakse uuesti menüüekraan.
• Vaikimisi on seatud „ON“.
53-ET
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Temperatuuriseadistusvahemiku saab määrata eraldi igale töörežiimile.

● MÄRKUS
• Saadaolev töörežiim ja seadistustemperatuur on olenevalt siseseadmest erinevad.
• Seadeid ei saa sõltuvalt ühendatud mudelist konfigureerida.
• Kui õhukonditsioneeri praegune temperatuuriseadistus ei jää muudetud temperatuuriseadistusvahemiku piiresse, 

muudetakse see uues temperatuurivahemikus olevaks väärtuseks.
• Pärast temperatuurivahemiku määramist võib kuluda veidi aega seadistatud väärtuste kajastumiseni.
• Kui eri siseseadmete temperatuuriseadistus on erinev, kuvatakse määratud elemendina „--“.

Kui seadistate kaugjuhtimise teel temperatuuri, mis on madalam (režiimis jahutus või kuivatus) või kõrgem (režiimis soojendus) 
kui eelseadistatud naasmistemperatuur, läheb see temperatuuri väärtus määratud aja möödudes automaatselt tagasi 
eelseadistatud naasmistemperatuuri väärtusele.

● MÄRKUS
• Seadeid ei saa sõltuvalt ühendatud mudelist konfigureerida.
• Kui eri siseseadmete temperatuuriseadistus on erinev, kuvatakse määratud elemendina „--“.

Temperatuuriseadistuse muutmise vahemiku (Set temp. range limit) määramine

1 Avage valiku kõik, tsoon või seade kontrollekraan. (P.15)

2 Vajutage nuppu [ ] (Kontroll).
Kuvatakse ekraan „Menüü“.

3 Valige nuppude [∧] [∨] abil „Set temp. range limit“, seejärel 
vajutage [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse ekraan „Set temp. range limit“.

4 Liigutage nuppude [<] ja [>] abil kursorit ning valige 
nuppudega [∧] ja [∨] töörežiim ja 
temperatuuriseadistusvahemik, seejärel vajutage [ ] 
(Kinnitus).
Määratakse valitud temperatuuriseadistusvahemik. Vajutage nuppu 
[ ] (Naasmine), et naasta ekraanile „Menüü“.

Temperatuuriseadistuse eelmise väärtuse taastamine pärast määratud ajavahemikku 
(Return back)

1 Avage valiku kõik, tsoon või seade kontrollekraan. (P.15)

2 Vajutage nuppu [ ] (Kontroll).
Kuvatakse ekraan „Menüü“.

3 Valige nuppude [∧] [∨] abil „Return back“, seejärel vajutage 
[ ] (Kinnitus).
Kuvatakse ekraan „Return back“.

4 Liigutage nuppude [<] ja [>] abil kursorit ning valige 
nuppudega [∧] ja [∨] „Mode“, „ON/OFF“, „Time(min.)“ ja 
„Temp.“, seejärel vajutage [ ] (Kinnitus).
Vajutage nuppu [ ] (Naasmine), et naasta ekraanile „Menüü“.
• Saate määrata 10-minutiliste sammudega ajavahemiku 10 kuni 120 

minutit.
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● MÄRKUS
See kuvatakse ainult seadme menüüs Unit Menu.

Näitab mudelite nimesid ja seerianumbreid (Unit Information)

1 Kuvage „Kontroll“-ekraan Unit. (P.15)

2 Vajutage [ ] (Kontroll).
Kuvatakse ekraan „Menu“.

3 Valige [∧] ja [∨] abil „Unit Information“ ning vajutage seejärel 
[ ] (Kinnitus).
Kuvatakse ekraan „Unit Information“.
55-ET
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5-2. Õhk-vesi soojuspump

Saad kontrollida õhk-vesi soojuspumba või muude seadmete praeguseid seadistusi ja määrata töömeetodi üksikasju.

 Menüüekraani kuvamine

 Menüüelemendid

Töörežiimi üksikasjade seadmine

1 Kuvage vastav „Kõik“, „Tsoon“ või „Seade“ kontrollekraan 
(P.16).

2 Vajutage [ ] (Kontroll).
Kuvatakse menüüekraan.

3 Valige [∧] ja [∨] abil element ning vajutage seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Üksikute elementide kontrollimise ja seadistamise kohta vt allpool.
Kuvatavad elemendid olenevad antud kontrollalast.

Seadistuselemendid Kirjeldus Vt lk
Auto mode Seadetemperatuuri saab seadistada automaatselt vastavalt välisõhu 

temperatuurile.
P.57

Frost protection See funktsioon toimib minimaalse võimsusega (vee sihttemperatuur: 15 °C), 
et vältida torude külmumist juhul, kui seadet puudumise tõttu pikka aega ei 
kasutata.

P.57

Anti bacteria See säte tõstab regulaarselt kuumaveesilindri temperatuuri, et vältida 
bakterite kasvu.

P.58

Night setback Seda funktsiooni kasutatakse energia säästmiseks teatud ajatsooni puhul 
(magamise aeg jne).

P.58

Unit Information Näitab mudelite nimesid ja seerianumbreid. P.59
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● MÄRKUS
See on lubatud ainult veetemperatuuri kontrolli ajal.

Auto mode

1 Kuvage „Kontroll“-ekraan All, Zone või Unit. (P.16)

2 Vajutage [ ] (Kontroll).
Kuvatakse ekraan „Menu“.

3 Valige [∧] ja [∨] abil „Auto mode“ ning vajutage seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Kuvatakse režiimiekraan „Auto mode“.

4 Valige [∧] ja [∨] abil „ON“ või „OFF“ ning vajutage seejärel 
[ ] (Kinnitus).
[ ] (Naasmine) vajutamisel kuvatakse uuesti ekraan „Menu“.

Frost protection

1 Kuvage „Kontroll“-ekraan All, Zone või Unit. (P.16)

2 Vajutage [ ] (Kontroll).
Kuvatakse ekraan „Menu“.

3 Valige [∧] ja [∨] abil „Frost protection“ ning vajutage seejärel 
[ ] (Kinnitus).
Kuvatakse ekraan „Frost protection“.

4 Valige [∧] ja [∨] abil „ON“ või „OFF“ ning vajutage seejärel 
[ ] (Kinnitus).
[ ] (Naasmine) vajutamisel kuvatakse uuesti ekraan „Menu“.
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Anti bacteria

1 Kuvage „Kontroll“-ekraan All, Zone või Unit. (P.16)

2 Vajutage [ ] (Kontroll).
Kuvatakse ekraan „Menu“.

3 Valige [∧] ja [∨] abil „Anti bacteria“ ning vajutage seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Kuvatakse ekraan „Anti bacteria“.

4 Valige [∧] ja [∨] abil „ON“ või „OFF“ ning vajutage seejärel 
[ ] (Kinnitus).
[ ] (Naasmine) vajutamisel kuvatakse uuesti ekraan „Menu“.

Night setback

1 Kuvage „Kontroll“-ekraan All, Zone või Unit. (P.16)

2 Vajutage [ ] (Kontroll).
Kuvatakse ekraan „Menu“.

3 Valige [∧] ja [∨] abil „Night setback“ ning vajutage seejärel 
[ ] (Kinnitus).
Kuvatakse ekraan „Night setback“.

4 Valige [∧] ja [∨] abil „ON“ või „OFF“ ning vajutage seejärel 
[ ] (Kinnitus).
[ ] (Naasmine) vajutamisel kuvatakse uuesti ekraan „Menu“.
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5

● MÄRKUS
See kuvatakse ainult seadme menüüs Unit Menu.

Unit Information

1 Kuvage „Kontroll“-ekraan Unit. (P.16)

2 Vajutage [ ] (Kontroll).
Kuvatakse ekraan „Menu“.

3 Valige [∧] ja [∨] abil „Unit Information“ ning vajutage seejärel 
[ ] (Kinnitus).
Kuvatakse ekraan „Unit Information“.
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6 Administraatori menüü

Tsooni ümbernimetamine (Zone Name Settings)

1 Valige seadistusmenüü „Settings Menu“ ekraanil „Zone Name 
Settings“ ja vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Ilmub administraatori parooli sisestamise ekraan „Admin. Password 
Entry“.

2 Sisestage [<], [∧], [∨] ja [>] parool ning vajutage seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Kuvatakse tsooni nime seadistusekraan „Zone Name Settings“.

3 Valige [<], [∧], [∨] ja [>] abil muudetav tsoon ning vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse tähemärkide sisestamise ekraan.
• Enne tähemärkide sisestamist kustutage ekraani ülaservas kuvatud 

vaikenimi.

4 Valige [<], [∧], [∨] ja [>] abil tähemärgid ning vajutage seejärel 
[ ] (Kinnitus).
Valitud tähemärgid kuvatakse ekraani ülaservas.
• Sisestada saab kuni 9 tähemärki.

5 Korrake sammu 4, valige „Fix“ ning vajutage seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Antud tsooni nimi muudetakse teie poolt määratud nimeks ning tsooni 
nime seadistusekraan „Zone Name Settings“ kuvatakse uuesti.
• Kui vajutate [ ] (Naasmine) ilma „Fix“ vajutamata, siis antud 

seadistus tühistatakse ning ekraan naaseb selle olekusse enne 
muudatuse tegemist.

Tähemärgi kustutamine
Valige „Del“ ja vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Viimane tähemärk kustutatakse.
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Language

Screen Contrast

Backlight

Ekraanikuva muutmine (Screen Display Settings)

1 Valige seadistusmenüü „Settings Menu“ ekraanil „Screen 
Display Settings“ ja vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse ekraanikuva seadistusekraan „Screen Display Settings“.

2 Valige [∧] ja [∨] abil element ning vajutage seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Kuvatakse valitud elemendile vastav ekraan.

1 Valige [∧] ja [∨] abil „Language“ ning vajutage seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Kuvatakse keele valiku ekraan „Language“.
• „ “ tähistab jooksvat valikut.

2 Valige [∧] ja [∨] abil keel ning vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Valitud keel seatakse.
• [ ] (Naasmine) vajutamisel kuvatakse uuesti ekraanikuva 

seadistusekraan „Screen Display Settings“.

1 Valige [∧] ja [∨] abil „Screen Contrast“ ning vajutage seejärel 
[ ] (Kinnitus).
Kuvatakse ventilaatori ekraani kontrastsuse ekraan „Screen Contrast“.

2 Liigutage , kasutades [<] ja [>], ning vajutage seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Reguleeritud kontrastsus seatakse.
• [ ] (Naasmine) vajutamisel kuvatakse uuesti ekraanikuva 

seadistusekraan „Screen Display Settings“.

1 Valige [∧] ja [∨] abil „Backlight“ ning vajutage seejärel [ ] 
(Kinntus).
Kuvatakse tagantvalgustuse ekraan „Backlight“.
• „ “ tähistab jooksvat valikut.

2 Valige [∧] ja [∨] abil tagantvalgustuse sisselülitatuks jäämise 
kestus ning vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Valitud element seatakse.
• [ ] (Naasmine) vajutamisel kuvatakse uuesti ekraanikuva 

seadistusekraan „Screen Display Settings“.
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Button Sound Settings

Button Long Press Settings

Nuppude töö muutmine (Button Settings)

1 Valige seadistusmenüü „Settings Menu“ ekraanil „Button 
Settings“ ja vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse nuppude seadistusekraan „Button Settings“.

2 Valige [∧] ja [∨] abil element ning vajutage seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Kuvatakse valitud elemendile vastav ekraan.

1 Valige [∧] ja [∨] abil „Button Sound Settings“ ning vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse nupu heli seadistusekraan „Button Sound Settings“.
• „ “ tähistab jooksvat valikut.

2 Valige [∧] ja [∨] abil „ON“ (heli) või „OFF“ (helitu) ning vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Valitud element seatakse.
• [ ] (Naasmine) vajutamisel kuvatakse uuesti nuppude 

seadistusekraan „Button Settings“.

1 Valige [∧] ja [∨] abil „Button Long Press Settings“ ning 
vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse pika nupuvajutuse seadistusekraan „Button Long Press Settings“.
• Jooksev säte kuvatakse < > vahel.

2 Valige [∧] ja [∨] abil „ON butt. long press“ ning vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse ekraan „ON butt. long press“.
• Te võite sama protseduuri abil samuti seada „OFF butt. long press“ 

ja „ long press“.

3 Valige [∧] ja [∨] abil „Long press settings“ ning vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse kella seadistusekraan „ON/OFF setting“.

4 Valige [∧] ja [∨] abil „ON“ või „OFF“ ning vajutage seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Valitud element seatakse.
• [ ] (Naasmine) vajutamisel kuvatakse ekraan „ON butt. long press“ 

uuesti.



Central remote controller Kasutusjuhend
 Pika nupuvajutuse seade „ON“ korral
„ON“ seadmisel tuleb samuti seada pika nupuvajutuse aeg.

Sensitivity Adjustment

1 Kuvage ekraan „ON butt. long press“ (sammud 1 ja 2 jaotises 
„Button Long Press Settings“ (P.62)).

2 Valige [∧] ja [∨] abil „Long press time“ ning vajutage seejärel 
[ ] (Kinnitus).
Kuvatakse pika vajutuse aja ekraan „ON long press time“.

3 Valige [<] ja [>] abil sekundite arv (1 kuni 5 sekundit) ning 
vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Valitud sekundite arv seatakse kui pika vajutuse ON-aeg.
• [ ] (Naasmine) vajutamisel kuvatakse ekraan „ON butt. long press“ 

uuesti.

1 Valige seadistusmenüü „Settings Menu“ ekraanil „Button 
Settings“ ja vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse nuppude seadistusekraan „Button Settings“.

2 Valige [∧] ja [∨] abil „Sensitivity Adjustment“ ning vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse tundlikkuse reguleerimise ekraan „Sensitivity Adjustment“.

3 Liigutage , kasutades [<] ja [>], ning vajutage seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Reguleeritud tundlikkus seatakse.
• [ ] (Naasmine) vajutamisel kuvatakse uuesti nuppude 

seadistusekraan „Button Settings“.
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Check history

Notice history

Contact information

Kontrollide/teatiste ajaloo kontrollimine (Check/Notice history)

1 Valige seadistusmenüü „Settings Menu“ ekraanil „Check/
Notice history“ ning vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Ilmub administraatori parooli sisestamise ekraan „Admin. Password 
Entry“.

2 Sisestage [<], [∧], [∨] ja [>] parool ning vajutage seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Kuvatakse kontrollide/teatiste ajaloo ekraan „Check/Notice history“.

3 Valige [∧] ja [∨] abil element ning vajutage seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Kuvatakse valitud elemendile vastav ekraan.

Kuvatakse viimase 300 kontrollkoodi ajalugu.
• Kasutage [∧] ja [∨] lehekülje vahetamiseks.
• [ ] (Naasmine) vajutamisel kuvatakse ekraan „Check/Notice 

history“ uuesti.
• Toimuvale kontrollile vastav kontrollkood vilgub.
3/4-numbriline kood
***: Õhukonditsioneer (LC/VRF/Õhk-õhk soojusvaheti/Üldotstarbelise 

seadmestiku juhtliides)
3***: Õhk-vesi soojuspump

Kuvatakse viimase 300 teatiskoodi ajalugu.
• Kasutage [∧] ja [∨] lehekülje vahetamiseks.
• [ ] (Naasmine) vajutamisel kuvatakse ekraan „Check/Notice 

history“ uuesti.
• Jooksvale teatisele vastav teatiskood vilgub.

Kuvatakse kontaktteave.
• [ ] (Naasmine) vajutamisel kuvatakse ekraan „Check/Notice 

history“ uuesti.
• Kontaktteabe registreerimise kohta vt paigaldusjuhendist.
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Te saate kontrollida antud seadme mudelit ja tarkvara versiooni.

Administraatori parooli muutmine (Admin. Password Settings)

1 Valige seadistusmenüü „Settings Menu“ ekraanil „Admin. 
Password Settings“ ning vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Ilmub administraatori parooli sisestamise ekraan „Admin. Password 
Entry“.

2 Sisestage [<], [∧], [∨] ja [>] parool ning vajutage seejärel [ ] 
(Kinnitus).
Kuvatakse administraatori parooli muutmise ekraan „Admin. 
Password Change“.

3 Sisestage [<], [∧], [∨] ja [>] abil uus parool ning vajutage 
seejärel [ ] (Kinnitus).
Seatakse uus parool ning kuvatakse uuesti seadistusmenüü ekraan 
„Settings Menu“.
• Vaikimisi on administraatori parool seatud kui „0000“.

Seadme andmete kontroll (Information)

Valige seadistusmenüü „Settings Menu“ ekraanil „Information“ 
ning vajutage seejärel [ ] (Kinnitus).
Kuvatakse antud mudel ja tarkvara versioon.
• [ ] (Naasmine) vajutamisel kuvatakse uuesti seadistusmenüü 

ekraan „Settings Menu“.

„ “ mudeli nimetuses tähistab tooteseeria nimetust. Vt allpaiknevast 
tabelist.
Mudelit vt etiketilt.

Etikett

Sihtpiirkond Mudel
Globaalne TCB-SC640U-E

Türgi TCB-SC640U-TR
65-ET
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66-ET
7 Tõrkeotsing
Järgmised juhud ei kujuta endast seadme tõrkeid.

Palun kontrollige enne teeninduse nõudmist järgmist.

Kui olete ülaltoodut uurinud ning ebanormaalsus ikkagi püsib, pöörduge edasimüüja poole, kellelt seadme ostsite, koos osa 
numbri ja probleemi kirjeldusega.
Mitte mingil juhul ärge tehke parandustöid ise. See on ohtlik.
Kui Central remote controller´i LCD-kuvar näitab  (ebanormaalsus) koos vastava kontrollkoodiga, teavitage sellest samuti 
edasimüüjat.

Probleem Põhjus

Kliimaseadme seiskamisel kuvatakse 
selle tööolek Central remote controller´i 
LCD-kuvari osal.

Kliimaseadme seiskamisel kohaliku kaugjuhtimispuldi abil võib selle toimingu 
Central remote controller‘il kajastumine aega võtta.

Kuva ei muutu isegi Central remote 
controller´i kasutamise ajal.

Kui Central remote controller on seatud kohtjuhtimisrežiimi, ei ole seda võimalik 
kasutada teiselt keskjuhtseadmelt seatud klahviluku korral.

Seda ei seata isegi Central remote 
controller‘i kasutamisel.

Isegi kui te saate konfigureerida antud sätteid Kõik või Tsoon kontrollekraanil, ei 
tööta kontroller antud kliimaseadmel vastava funktsiooni puudumisel.

Graafik on seatud, kuid seade ei tööta. Kas kell ei vilgu (seadmata)? Seadke kell.
Kell lähtestatakse pikemaajalise toitekatkestuse korral.

Nupu vajutamisele puudub reaktsioon. • Mistahes nupu vajutamisel väljalülitatud tagantvalgustuse korral lülitub 
tagantvalgustus sisse. Vajutage nuppu, mida soovite kasutada, uuesti.

• Antud nupu töö on blokeeritud. (Sumisti ei kõla.)

Probleem Põhjus Lahendus

Kliimaseade ei tööta isegi ON/OFF nupu 
vajutamisel Central remote controller´il.

Kas seade on käivitamisel 
või seadistamisel?

Kui Central remote controller‘i LCD ei ole sisse 
lülitatud, vajutage uuesti nuppu ON/OFF nuppu pärast 
kontrolleri pingestamist.

Central remote controller´i kontroll-lamp 
süttib.

Kas kliimaseadme 
kaitseseadis töötab?

Vt kliimaseadme kasutusjuhendit ja kontrollige selle 
tööd.

Central remote controller´i LCD-kuvarile 
ilmub  (ebanormaalsus) koos 
kontrollkoodiga S01.

Kas kliimaseadet mõjutab 
voolukatkestus?

See kuvatav teave kaob mõne minuti jooksul pärast 
kliimaseadme toite taastumist.
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8 Lisa

Tehnilised andmed

Toiteallikas 220–240 V AC 50/60 Hz
Tarbitav vool 0,06 A
Töötemperatuuri ja 
niiskuse vahemikud

0~40 °C
10~90% (kondenseerumiseta)

Mõõtmed K: 120 × L: 120 × S: 20 (+ 50,6) mm
Kaal 550 g
Ühendatud moodulite arv Max 64 gruppi (64 moodulit)
LCD Täispunkt-vedelkristall koos tagantvalgustusega
Välisväljund 2 punkti (töö, alarm)
Välissisend 3 punkti (ON, OFF, avariisüsteem, öine töö, lukustus, termostaat väljas, tippvõimsuse piirang)

Funktsioonide loend (Õhukonditsioneer)

Põhifunktsioonid

Kontroll

SEES/VÄLJAS (ON/OFF)
Töörežiim
Seadetemperatuur
Ventilaatori kiirus
Klapp
Klahvilukk (Key lock)
Ventilatsioon SEES/VÄLJAS
Ventilatsioonirežiim
Ventilatsiooniventilaatori kiirus
Energiasäästurežiim
(Energy saving operation)
Filtrimärgi lähtestus
(Filter Sign Reset)

Jälgimine

SEES/VÄLJAS (ON/OFF)
Töörežiim
Seadetemperatuur
Ventilaatori kiirus
Klapp
Klahvilukk (Key lock)
Ventilatsioon SEES/VÄLJAS
Ventilatsioonirežiim
Ventilatsiooniventilaatori kiirus
Energiasäästurežiim
(Energy saving operation)
Filtri märk
Kontrollkood
Teatiskood

Põhifunktsioonid

Töögraafik

Seadeala: tsoon
Seadeühik: nädalapäev
Seadevahemik: 6 nädalat
Eripäev: 2 valikut
Seadeaeg: 00:00 kuni 23:59

Seade sisu

SEES/VÄLJAS (ON/OFF)
Seadetemperatuur
Töörežiim
Klahvilukk (Key lock)

Maksimaalne graafikute arv päeva kohta: 8

Energiasäästu 
graafik
(Energy-saving 
Schedule)

Seadeala: tsoon
Seadeühik: nädalapäev
Seadevahemik: 1 nädalat
Seadeaeg: 00:00 kuni 23:59
Seade sisu Säästumäär
Maksimaalne graafikute arv päeva kohta: 8

Välissisend

Punktide arv 3

Funktsioonid

ON
OFF
Avariisüsteem
Öine töö
Lukustus
Termostaat VÄLJAS
Tippvõimsuse piirang

Välisväljund
Punktide arv 2

Funktsioonid
Töö
Alarm
67-ET
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68-ET
Funktsioonide loend (Õhk-vesi soojuspump)

Põhifunktsioonid

Kontroll

SEES/VÄLJAS (ON/OFF)
Töörežiim
Seadetemperatuur
Klahvilukk (Key lock)

Jälgimine

SEES/VÄLJAS (ON/OFF)
Töörežiim
Seadetemperatuur
Klahvilukk (Key lock)
Kontrollkood

Põhifunktsioonid

Töögraafik

Seadeala: tsoon
Seadeühik: nädalapäev
Seadevahemik: 6 nädalat
Eripäev: 2 valikut
Seadeaeg: 00:00 kuni 23:59

Seade sisu

SEES/VÄLJAS (ON/OFF)
Seadetemperatuur
Töörežiim
Klahvilukk (Key lock)

Maksimaalne graafikute arv päeva kohta: 8

Välissisend

Punktide arv 3

Funktsioonid

ON
OFF
Avariisüsteem
Öine töö
Lukustus

Välisväljund
Punktide arv 2

Funktsioonid
Töö
Alarm



Kliendi meelespea

Mugav on täita see ostmise ajal juhuks, kui teil tuleb nõuda parandamist jne.

Mudeli nimetus  TCB-SC640U-E
Paigaldamiskuupäev Aasta Kuu Päev

Edasimüüja nimi, kellelt 
antud seadme ostsite Telefoninumber

DEB5219068-3
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